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EYXAPIZTIEZ

Oswpw UTTOXPEWOTN UOU VO EUXAPLOTNOW ToV emitBAEmovTa kadnynth k. Mnaluabdéin
Aptoteidn kadwce kot tnv Stdackovoa tou Tunuoatoc Mouaoikwv Zroudwv, ESvououaikoAdyo
k. KatoaveBakn Adnva, yia tnv moAutiun kadodnynan touc othv eKTOVNon Kol oAokAnpwan
TNG MTUXLOKNG Lou epyaoiag. EmnAgov, 9€Aw va euyaplotiow Bepud tov k. Aatoto Bagcideio
Kot Tov k. Mimouaoto Xprjoto yLa TV EUITLOTOOUVN TOUG Kol TO SAVELOUO TWV aPXELWV TOUC.

TéAdo¢, opeidw va euyapilotiow TG k. Aatoou MapBa, Adtoiou Mapiavon,
MouAtoroUAou Staupouda kot [kéka A@poditn ylo TO xpovo ToU a@LEPWOAY KAl TV
moAutiun Bondeld TouG WOTE va OUYKEVTPWIOUV Ol EMITAEOV KATAYPAPES KL TTANPOPOPLEC
yla autr) Tnv epyaocia.



NEPINAHWH

H gpyaoia aut adopd tn culhoyn He KataypadEC Tpayoudlwy Kol LEPIKWV
TapaUUBLWY amo vIomioug Katoikoug tng Xpuoauyng Bolou Kolavng. MapdAAnAa,
anoteAel SlAocwon PLaG LOUGCLKAG TTPpodopLKNC apadoonc, n onoia SuoTUXWC TELVEL
VO CUPPLKVWOEL KoL vol OTAUATACEL VA AVOITOPAYETAL amd Toug avBpwroug Tou
Xwplov. Ta apxeia mou xpnotwuomnowdnkav eival tou K. Adtolou Baolelou, TG K.
Katoavefdakn ABnNVAg, Ta OLKOYEVELAKA OLPXELO KOLL TOL TIPOCWTILKA LOU OpXELQL.

H epyoaoia ywpiletalr oe entd kepahaia pe mpwto, "MAnpodopieg Kot
LOTOpLKA otolxeia" oto omoio avadépovral BaolkéG MANPOdOpPLeG yLa TO XWPELO. XN
ouveéxela, oto eltepo kedpalato " 'HON kat £€6a Tou eMEPOUV GTNV KOLWVWVLKK Kol
pouotkn wn Tng Xpuoauyng", meplypadovtal YLopTES, £01ua Kal LOLaITEPEC OTLYUEG
EVTOG TOU Xpovou. Tautoxpova, avadpEpovtol TITAOL Tpayoudlwy mou cuoxetilovtol
HE AVAAOYEC OTLYUEG. 2TO EMOUEVO KEDAAQLO, YIVETAL pla avaAUTIKH Tieplypad Twv
opxelwv mou adopolv auth TNV gpyocia. To TETapto Kedpalalo meplthapBAvel T
ouvelodpopd tnG e€Bvopouaikoldyou otnv £peuva. Katomwv, otn "MeBodoloyia”,
neplypadetal to cvotnua Dublin Core, n néBodocg opydavwaong Tou opxeiov Kal n
OUHBOAN TNG LOUGLKOAOYLOC OTNV ETILTOTILO £PpEUVA. TO EMOUEVO KEPAAOLO aTOTEAEL
KataAoyo OAWV TwV apxeiwv Ta omolia eival opyavwpéva cUpdwva LE TO cUCTNUA
puetadebopévwv Dublin Core. To £€B6opo kepdAolo €ival €va CUUMEPAOUATIKO
KedAAALO OANG AUTAG TNG Kataypadng.

NEEELG-KAELOLA: €OLULKO peTePTOPLO, EAANVIKA TtapadooLakd Tpayoudia,
apxelo eEAANVIKNAC mapadoaolakng LouoLkn G, Xpuoauyn, Bolo Kolavng



ABSTRACT

This diploma thesis refers to a number of both song and fairy tale recordings
of local residents from Hrisavgi, Voion Kozane. At the same time, it is a rescue of an
oral music tradition, which unfortunately tends to shrink and stop being vocalized by
the local people. The recordings used, are by V. Datsios, A. Katsanevaki, family's
archive and my own.

The work is divided into seven chapters. The first one contains basic
information and historical elements of the place. Subsequently, in the second one,
there is a detailed description of celebrations, special days of the year and village's
customs that affect residents' social and musical life. In the same chapter, a number
of songs are mentioned for each event. The next chapter describes the archives that
are included in this task. The fourth chapter includes the ethnomusicologist's
contribution to the research. The next chapter analyzes the methods used for the
archive organization and the contribution of musicology in the field research. The
next one is the catalogue of all archives organized in accordance with the Dublin
Core terms. The last chapter is a conclusion of the whole work.

Key words; custom repertoire, greek traditional songs, archive of greek
traditional music, Chrysavgi, Voio Kozani
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EIZATQrH

H emutoma épeuva amotelel (Owg Kal Tn onuavilkotepn HEBodo mou
XPNOLUOTIOLEL €vag €BVOUOUOLKOAOYOG 1} €vaC HEAETNTAG LOUOCLKWY Mapadooewv
yla tTn Slaowon tNg LOUGCLKAG TOALTIOMLKAG tapadoong piag meploxns. H ocuAAoyn
nxoypadnoewv HOUCIKWVY TEKUNPLwWY, XwPLg TNV KAtdAAnAn opydvwon Kol
TEKUNPLWON TOU UALKOU, SeV glval apKETH yLOL VAL EKTTANPWOEL TOUG OKOTIOUC KOlL TOUG
oTOXOoUG TIou B€tel o epeuvntng oto mebio. ETol, OKOMOC TG Mapouoag £pyaciog
elval n kataypadn oe apxelakn popdn Twv Tpayoudlwv mou nxoypadndnkav f kot
pHayvntookomnobnkav omo tnv TEPLoXn TnG Xpuoauync Boilou Kolavng oe pia
nieplodo mevivta oxedov eTwv. To UAIKO duAdooetal oto Wndlako Apxeio EAANVIKAG
Napadoolakn¢ Mouolkng «AnuAteng O£ueAnc» tng BifAoOnkng tou TUARUATOG
Mouoikwyv Zrnoudwv tou A.M.0. Kal TPOEPXETOL OO TIG TIPOOWTILKEC GUANOYEG Kol
ETUTOTILEC €PEUVEG TNG €Bvopouoikohoyou ABnvag KatoaveBakn KabBwe Kol amo Tig
ouAM\oyec Twv ABavaoiou, Baoctheiou kat ANE€avdpou Adtolou, KaBwE Kol amo
TIPOOWTILKEG KataypadEC tou ouyypodea. XpoVOAOylKA TO UAKO KOAUTITEL pia
nieplodo amo Tg apxeg g dekaetiag tou '80 €wg Kal CAUEPO, EKTOG amod pia Kal
povadikn eyypadn tng Sekaetiag tou '70.

Jtn Xpuoauyn €XOUV VIVEL OUVOAKA 7 ETUTOTIEC €PEUVEC, XWPLG va
ocupneptAapBavetat n BLVTteookomnueEVn Kataypadr Xopwv TG MEPLOXAC XwpPLc Nxo,
™ Sekaetia Tou ‘70, onweg avadEpOnke mapanavw. OL TPwTeg 2 nxoypadnUEVEC Ot
KOOETeC KaTaypadéc, mpaypatono)dnkav to 19801 pe cuvoAkd 46 nxoypadroeLg
Tpayoudlwv Kat n dgutepn to 1985 pe cUVOAKA 21 nxoypadroeLs TpayoudLwy ano
Tov Adtolwo Baocidewo. OL emdpeveg SU0 emTOMIEG KataypadEg, €ival NG K.
KatoaveBakn ABnvag. H mpwtn to 2002 pe ouvoAlka 22 nxoypadnoelg Kol n
Oeltepn to 2010 pe emumAéov 11 nyoypadnoels. Mia kataypadr mepimouv 10
TPayoudlwy, Kowwv Pe TG K. KatoavePfakn mAnv evog, eival kal tou K. Towvn
Kwvotavtivou to 2008. Itn ouvéxela, to 2014 o unoypddwv Katéypae apKeTA
TpayoLdLa pe TNV Bvteokapepa Kabwg Bewpnoe OTL lval ONUOVTLKO VoL UTTAPXEL
Kat n AnPn g ewovag, ebpooov MAEOV N TexVoAoyla TPOCEPEPE Ula EUXEPELA OTN
xpnon tnG. Téhog, to 2021, pe adopun TNV EKMOVNON NG MAPOUCAC €PYACLOG,
UTNPEE OTOXEUMEVN CUVEXLON TNG €peuvag otn Xpuoauyn amd to cuyypadéa tng
gepyaciag kot kataypadnke €vag aplOpog véwv tpayoudlwv amod Ta omoia, Ta
neplocotepa Oev eixav nxoypadnbel oto mapeABoév. MapdAAnAa, kataypddnkav
KOl LEPLKA TTapapUBOLa ta omoia €xouv cuumneplAndOel péoa otnv epyacia.

Ma tnv apxeLokn kataypadn, LOUCLKOAOYLKH TEKUNPLWON Kal eplypadn Twv
nxoypadnoewv xpnolpomnolibnke 1o cvotnua nepypadng petadedopévwy Dublin
Core kot ta dekamévte nedia tou. Eva cvotnua petadedopévwy 6nwe auto kablotda

1 To oo UAKO Sev éxel BpeBel akoun SUOTUXWCE. AELTEL P KAoOETA HXOU HE 26 Tpayoudia.



HLOL EUXEPELA YLOL TOV €PeEUVNT OTNV avalltnon &vog 1 TOAWV OTOLXELWV.
MNeploodtepeg mMAnpodopieg yia t pebodoAoyia mou akoAouBrnbOnke Kal Tov TPOMO
kataypadng Ttou UAlkoU pou, avadépovtal kot ovalvovtal oto keddalalo
«MeBoboloyia».

H epyaocia eivat dtapBpwpévn oe enta kedpalata. To mpwTto kedpalalo adopd
VEVIKEG TTANPOdOPIEC yla TO XWPLO KAl LOTOPLKA OTOLXElQ ylat auTo. 2to SelTEPO
kedalato yivetal avadopd o Stadopes aoXoAleg TwV KATOlkwY KaBwC Kot €01pa ta
orola cuvE£ovTalL UE CUYKEKPLUEVOUC XOPOUG Kal Tpayoudia.

210 TPito KedAAalo meplypdadovtal ol CUNOYEC TwV nxoypadnoewVv OmwE
OUAAEXONKOV OTNV ETILTOTILO EPEUVA KaL KaTaypadr), armo Toucg S1adopoug EPEUVNTEG
KOl KOTOIKOUC TNG TepLoxnG. To Tétapto kedpalalo adnysitatl tn cuvelopopd g
€BvopouolkoAoyou ABnvag KatoaveBakn amo tnv €peuva. To MEUMTO KedAAalo
nepthappavel tn peBodoloyia mou akoAouBnBnke yla TNV opyavwaon, enetepyacia
Kol kataypadn OAwvV Twv NXNTKWV apxelwv KabBw¢ kot tn OoUMPBOAN NG
HOUGCLKOAOYLlOG OTNV ETUTOTILO. €peuva. To £KTO KedAAALO €ival O AEMTOUEPNG
KATAAOYoG Twv Kataypadwv Twv apxeiwv cuudwva pe to cuotnua Dublin Core. To
tedevtalo KepAAoLlo QmMOTEAEL €V CUUMEPACHOTIKO KePAAalo OANG QUTNC TNG
Kataypadng Kol TNG TPOCWTIKAG HOU €pyaciag. ITo TAPAPTNHA, HETA TN
BBAloypadia, mapatiBetal Eva mapadetlypa Tpayoudlol, amnd TG nxoypadroeLg Tou
ouyypadEa, To Omoilo pHeTaypAPNKE OE EUPWTAIKN onpeLloypadia.

H Xpuoauyn Bolou KoZavng. Apxeio Baotleladn Kwv/vou.



Xaptng g epLoxng Botou Kolavng.

AvaptiOnke anod https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/c/cc/Dimos_Voiou_Topo.png

MaAaLdg XApTNG TG MEPLOXA G UE TLG IAAALEG OVOUOOLEG TWV XWPLWV.

AvaptiOnke and http://www.trikorfogr.gr/xartis2.jpg



KEDAAAIO NPQTO

NAHPO®OPIEZ KAI ISTOPIKA XTOIXEIA THZ
XPYZAYIHZ BOIOY

H Xpuoavyr Koldvng amoteAel opetvo xwptd tou Sfpou Botou? pe upopetpo
840 p. kot edadikn éktaon 12 t.x. Anéxel 20 YAY. oo TNV KwUoOmoAn tou TootuAiou
KOL OUVOPEUVEL VOTLO. PE TO VOUO Mpefevwyv. Xapaktnpilletal KUpiwg amnd opaAEg )
Bpaxwdelg mAayLEg, eAaxLOTEG MESIVEG EKTAOELG KAl TtUKVA BAAotnon He Kuplopxo
6€vtpo tn PBelavidid. Bopelodutikd Tou xwplol o€ amootacn 4 YAU. UTIHPXE MEXPL
Tov 17° auwva OlKLOHOG HE Ovopa «ToloUuka» cUUbwvVA UE TPOPOPLKEG HLOPTUPLEC
KOL gupnuata copwv TeAeKnpEVNG TETpaAC. EykatoAeiptnke mepimou to 1710
0PLOTIKA, oUUdwWVA PE YparTh poptupia tou 1714. To onUePLVO XWPLO CUUPWVA UE
tov Kwdika Tou povaotnplou tng ZaBopdoac (Zaumopdag) mpolmnpxe Tou £TOUG
1534 pe 6vopa «Motpahfi»® to omoio Statnpoloe péxpL kat to €tog 1927. Eneta
LETOVOUAOTNKE O «XTPOYYUAOV» Kot To 1930 mnpe tnv TEALK TOU OvVOopOGoia ToU
Slatnpel HéxpL Kal orpepa.

TN VOTLOSUTIKI) GKpn Tou Ywplol, os meplomtn tomoBeoia, Pploketal n
ekkAnoia tou Ayiou ABavaociou. ESw mpoUmnpxe n mpwtn evoplakn ekkAnoia, Twv
TIPWTWV OLKLOTWV TOoU XwpLol. OL KATOLKOL TOU XwpeLou To 1955 ékplvav Tnv eKKAnacia
ETOLUOPPOTIN KL ETILKIVOUVN Kal £ToL amodacioav va tnv Katedadiocouv. To iSlo €tog
EavaExtioav oTo (610 onUelo TNV EKKANGLA XPNOLUOTIOLWVTAC KOl KAToLo UALKA armo
TNV Mponyouuevn ekkAnoia. Miwa emypadn mou evtomniloupe oto UTEPUBPO TNG
€1l0660u pag mMAnpodopel OtL n ekkAnoila avuth: «IAPYOH TO 1768 ANQKOAOMHOGH
TO 1955». MéxpL to 1866 TV 0 EVOPLAKOG VOLOG TOU XwpPLoU. To 8Lo £€T0G KTLOTNKE
0 va.og NG Kolunoewg tTng O€0TOKOU MAVW Ao TNV MAATEL TOU XwpLoU. ITo onueio
eniong mMpoUTNpXe HIKPOTEPN ekkAnoila oUpdwva pe TPodoplkn paptupla, ot
pnopdn katakopPng. Emiong pia emypadr mou Bpiloketal emavw amd tnv kKupla
eloobo tou voou, pag mAnpodopel OTL Ta eykaivia teAéoBnkav ot 25 Maptiou
1867. H Xpuoavuyn emutAéov €xel 3 e€wkkAnola (Zwodoxo Mnyn, Aylog NikoAaog,
AyLog Alovualog) ou Bplokovtal Kovtd otnv eploxn «Talouka». And Ta mopanmavw,
TiAéov Aettoupyei povo tng «Zwoddxou Mnyng» pia ¢opd to xpovo, tnv Napaockeun
™M¢ Zwododxou Mnyng. MNoapdAAnAa, To XwPLO aplBuel 16 elkovootdola ToOU
Bpiokovtal o Stddopa onueia.

Ktiopata pe Wdlaitepo evbladépov amoteAlouv kal ta SUo povotola yedpupla
HE €Tn Kataokeung, 1795 yia to pikpo kat 1880 yila to peydlo. Kovtd oto peydalo

2MéypL to 2010 umtaydtav oto SHpo TootuAiou. Ano to 2011, oUWV LLE TO TIPOY PO
«KaM\ikpdtne» avrnkel oto &rpo Botou.
33tov 1810 kWS Ka uTtdpyEeL emypadh] « 1640 Ztépyloc MolpoAlwtne»
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TETPWVO yedUpL PplokeTal KoL O VEPOUUAOC KTLOHEVOC YUpw ota 1860. O pUAog
Aewtovpynoe pPExpL To 1944 dtav £va yEPUAVLKO AMOCTIOOUA OTPATOU ToV ke poadl
Kot e AMa owrjpata. MAéov Asttoupyel wg afloBéato pall pe tn «Agon»* mou
Bpioketat SimAa tou. AELOAoyo KTiopo amoTeAEl KoL TO OXOAELO TTOU KATAOKEUAOTNKE
éva awwva Tplv, to 1925. To oxoAeio Pplokotav o Asttoupyia UEXPL KAl TO
okadnUaAiko €tog 1981 pe OAeC TIG TALELG. InuavTikol SAOKOAOL TIOU UTtNPETNOAV
Atav o Baoilelog BaAkavog kot o Avdpéag Mamalayxapiag. Tov lovvio tou 1982
OTAUATNOE OPLOTIKA N AELTOUPYLA TOU KOl OAPEPO AELTOUPYEL WC XWPOCG EKONAWTEWV
KL GUYKEVTPWOEWV.

O mpwtog oUA\oyo¢ NG Xpuoauyng e ovopa «AAEAOOTHZ TQN EN
KQN/MOAEI MOIPAAIQTQN, Ol TPEIZ IEPAPXAI» 16pUBnke to 1850 pe okomo
Sladopa kowvwoeAn €pya yia to xwpltd. To 1918, dpuetal véog oUANOYyOC HE
enwvupia «AFTAGOEPTOX AAEADOOTHX MOIPAAHE O ATlOz AGANAZIOZ» Meta to
1960 petovopdotnke wg «DIAOMPOOAEYTIKOX IYAAOrO: XPYIAYIHZ O ArlO:x
AOANAZIOZ». Tn &ekaetia Tou '80, KOOLEPpWVETOL O E€TAOLOG XOPOG TIOU
npaypatonoleital kKaBe xpovo, To teheutaio aBBato tou louAiou. MEoa o0g QUTEG
TI¢ Sekaetieg, mepdoave TOANOL CNUAVTLKOL OPYOVOTIAUKTEG KOl TPOYOUSLOTEG, OTIWC
o Nétpog Aoukag XaAklag (kAapivo), ZapBag Ziatpag (dwvn) k.a. Aedopévou OtL
A0V TO XWPLO CUYKEVTPWVEL TIEPLOCOTEPO KOOUO TN Bepivr) mepiodo, o cUANoyoC
KOVEL ML ONUOVTLK TIPOOTIAOELO VO EVOWMATWOEL KoL AANEG €KONAWOELC Kol
dpaotnplotnteg ekelvn tnVv mepiodo. EmumAéov, Asttoupyolv OAn tn SLAPKELX TOU
XPOVOU €Vol TTOVTOTTWAELDO Kol €va KapeVeELo TToU BplokovTtol KOVTd oTnV TAATELQ TOU
XwpLov. ETOL TO XwpLO amoTteAoVoE Kol armoteAel TOAO €AENG yLa VIOTILOUG Kt EEVOUG
kaB’ 6Ao to xpovo.

AtileL va onuelwBel OTL OL MEPLOCOTEPOL KATOLKOL TOU XWwPLoU, €L8LKA oL
HEYOAUTEPEG YEVLEG KOL OL HOVLUOL KATOLKOL SLoTNPoUV TO TOTkO LSlwpa Kol autd
dalvetal anod tnv npodopd Twv AEEewv OXL HOVO O0TNV KaBnuepwvotnTa, aAAd Kot
Héoa amo ta Tpayoudia. EToL, 0 aKPoATAC TWV TPAYOUSLWY 1 HLOG KOBNUEPLVAG
ouvlntnong, mou O&ev £xel €pBel o emadr) UE TN OUYKEKPLUEVN OLAAEKTO,
SUOKOAEVETAL VO KOTOVONOEL KATIOLEG AEEELC N KOL TIPOTAOELS. Elval yvwotd ot n
TOTILKN SLAAEKTOC KAl TA TOTILKA TPayolSLa TAV KOLWVA KoL 0TNV EUPUTEPN TIEPLOXN UE
KATIOLEG ULKPEC TTOPOAAQYEG. Map’ OAO TTOU 0 KUPLOG OYKOG TWV AEEEWV TIPOEPXETAL
ano tnv eAANVIKA YAwooQ, UTIAPXOUV ETLPPOECG amd AaoUG UE Toug omoioug Apbav
o€ enadn oL KATolkoL, Kuplwg Adyw tng &evitidg. Mua evbladépouvoa mepLUTAdvnon
OTO TOTIKO YAWOOLKO TMAOUTO TOU LSLWHATOG TNG Xpuoauyng Umopel KAmolog va
avakaAupel StaBalovtag to BPAio "Aeflhoylo Xpuoauyng [MipaAng] Bolou —
KoZavng" mou kukAodopnoe mpoodata kot €ival adblepwpévo oto Ae€AOYLO TOU
XwpLov.

*KatappdKTng XTlopévog He Ttétpa to 1855. Q¢ ppdypoa BonBoloe otn Asttoupyia Tou pUAOU.
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KEDAAAIO AEYTEPO

HOH KAI EOIMA MNMOY ENIAPOYN 2THN KOINQNIKH
KAl MOY2zIKH ZQH THZ XPY2AYIHZ

Ol KATOLKOL TOU XWwPLoU MEXPL Tov 20° oalwvo 0oxoAoUviov HE TNV
Ktnvotpodia kat gixav Alya xwpdadia pe kaprnopodpa SEvipa f oltapl. Ita xpovia
Tou Makedovikol aywva (1904-1908), o kametdv Aoukag Kokkwvog mplv yivel
HOKESOVOUAXOG EpyAlovTav W TOOUMAVOC 0TO XwWPLO. H tapouaia Tou otnv meploxn
HOPTUPELTAL HEOO Ao €val TOTILKO TPOYoUSL TTou UIAA YU auToV e Titho «O Karmetav
AoUkag». H ylayld pou (Aatowou Mapba) avadépel OtL «OAa Ta oTtitia lyav amo
Alya mtpoBota Kal KOTEG KAl TOV TIEPLOGOTEPO XPOVO TOV TTEPVOUCAV LE QUTA KAl oTo
xwpadlar». Ekel tpayoudovoav Siadopa tpayoudia onwg «MUpw otou Xwplou T
oAwvio» kot «MamadomovAa B£pile». Me To yaAa Tou Ttapryav to mpofata Kal to
yidla édtiayvav €va Slaitepo i60¢ TupLloy, Tov Mapadootakd « Uatilo»® Kol ano
TO ALTOC youpouviol, camouvt yla ta xépta. H Staokédaon meploplotav Kuplwg ta
Bpadia, Oomou ol katowkol polevovtav o omitio GIAwv Kal CUYYEVWVY Kol HE TO
Atyooto dwe tn¢ ykalodapmnactoulntoloay kat adnyovviav nopapldia. XTo onueio
outo afilet va Ttoviotel n oupBoAnl Twv Kuplwwv Adtolou Maplavln Kal
MouAlomoUAou ItaupoUuAag yia Ta mapapvdia mou pou Sinyndnkav Ta omola ta £Xw
ouuneplAdfel péoa otnv gpyacia pou. Kovtda ota mopapudia Aéyove Kol HEPLKA
ToxTaplopaTa ylo TA HUIKPA TTodLa mpLy Kotpunouv.

Otav édptave o xelpwvag, oto Seutepo SekamevOnuepo tou AskeuBplovu,
odalave To YoupouvL TO OTOLO ETPWYAV TNV NUEPA TWV XPLOTOUYEVWWY, KAAWVTAG
ouyyeveilc kat ¢iloug. Ta Enuepwpata tng Mapapoving Twv XPLOTOUYEWWVY,
palevotav pikpd motdld Kal VEoL Kal EEKlvouoay yla va TIAVE va Tpayoudnoouy ta
KaAavto: «KOAwvta ki péEAwTa KL W €va Umaumou kAoUpa..». Tnv Mapapovn
Mpwtoxpoviag, tpayoudouoav to «Aylo¢ BaciAng £pxetat, Fevapng ENUEPWVEL..».
Otav gpxotav n Mpwtoxpovid HalevoTav OTO OTITLA Ol CUYYEVEIG Kal didoL yla va
dave ™ Baow\omta kat tpayoudovcav to «Dilot pou kahwoopioate». Tnv Kuplakn
tn¢ Tupodayou ot xwptavoi etoipaav PUANoug’ Toug onoioug Toug dvapav PETA TO
Heyalo eomepvo, Alyo mpwv Bpadiacel. MOALG €dptave n wpa yld TO AVAUUQ,
tpayoudovoav Stddopa catuplkd tpayoudia omweg «MnAitoa pou», «Tov YUMo
ToV KaAAlywvav» kal ToAAd dAAa Ta omoia €xw cupneplAdBeL emiong otnv gpyacia
Hou.

5TupoKoULKO TIPOidV Ttou dTidyvouv ot vtoriot. Eival npiokAnpo kat opkeTd oAHUPO.
5XpnotpomnotBnke péxpl Tnv Sekaetio Tou '70 we péco pwTlopol Tn voxTa.
"H ylaytd pou avodépel ott yivovtav touAdytotov 6 PpUANOL.
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Me to TéAoG TNG amokplag, ekva n mepiodog tou MNaoyxa. To Bpadu tg M.
MNapaokeung, otav €dptave n wpa ya va PAarAouv Ta eykwula xwpllotav os 3-5
opadec amod 5 atopa n kabe pia kat PEAvave amod pio otpodn. ZUMPETELXOV AvOpEG
Kall yuvaikeg, aAA@d oe Stadopetiky opada. To idlo Bpadu pepLKEC Yuvaikeg amod to
XWPLO CUYKEVTPWVOVTAV OTNV €KKANGia Kol Tpayoudoloav TOo HOLPOAOL «IRUEpA
HOUPOG oupavocy. Tnv mpwtn pépa tou Maoxa, petd tn AeUtepn Avaotaon,
paleuoTav oL YUVALIKEC OTNV TTAQTELD TOU XWPLOU KAl TTAVTA UITPOOTA Ol LEYAAUTEPEG
oe nAkia Kot Tpayoudoucav apyd Pnuotikd ta tpoayoldla «Inpepa Aéomw W
MNaoyaAla», «HpBav ta MaoyaAoylopta» Kal «Katw ota lepocoAupa». Tn Seltepn
Hépa tou Maoya maAL otnv mAateio tpayoudovoav ta tpayoudia «H Mapoudlay,
«OL duo Aylol paAwvav» kot «H Mapouda». Tnv Tpitn pépa, oTOV AUAGYUPO TOU
Ayiou ABavooiou, peta tn Beila Asttoupyia, Tpayoudoloav ta Tpayoudia «Katw
otov Aylo ©@6dwpoy, «Tpla Koppdtia ouvveda» Kal « TPELG AUYEPEC TPELG OLOPDEGY.
Tnv Mapoaokeur tne Zwodoxou Mnyng, €w amd 1o g€wkkAnot tng Mavayiag,
Tpayoudovoav ta tpayoudia «H MavaylwoUAa», «Ta yitola ta Aouloudia» Kat
«lodupL eixa otn Bdlacoa». Onwg mapatnpoU Ue mavta EAeyav Tpia Tpayoudia yla
va TPLTWoouV, Onwe €Aeyav. Tnv Kuplakn tou Owpa otnv TAOTEld Tou XwpLlol
tpayoudoloav Swadopa Tpayoudia omwc «Tou Mamaywwpyn n avipia», «To
KAOTPO» K.d. WOTIOU va SUTAWoOoUV TO X0opO. XTn OCUVEXELM Tpoyoudoloav TO
XOPOAKTNPLOTIKO «AUTAO X0pO XOpeUOUUE» UETOED AAAWV Kal TeAsutaio to «Hpbe n
Aegutépar». Katomiy, Staluotav o Xopog, ylatl and to mpwi tNg eMopEVNC EeKvael
TLAAL N POUTIVA TNG KABNUEPLVOTNTOC OMWC TIEPLYPAdEL TO TEAEUTALO TpayoUSL.

Ta appafwvidopata ywotav ouvnBwg Kuplakr Ppadu, edpocov eixe
nponynBet cupdwvia kat Twv Vo Kal tavta o€ Kikpn NALkia (16-20 etwv). Metd Tov
appapwva Eeklvouoav va Aéve Tpayoudila onwe «Mévte xpovoug mepmatoloa», «Ie
TEPLBOAL pmaivw» Kot aAAa. Tn ouvéxela opllotav n nUeEpoUnvia tou yauou, mou
Tipaypatonolouvtav cuvnBwe kalokaipt kat nuépa Kuplakn. Tnv Tetaptn, mpLv 1o
yauo, éptiaxvav ta npollpia kat ota duo onitia Katl tpayoudoucayv to «Ooa aotpa
aro Tov oupavox. Tnv NEUmTn éPnvav Ta PwLd Kot EKavay OAEC TLG TTPOETOLUAOLES
yla TNV NUéEPA Tou ydapou. Tnv enOpevVn HEPA TO TPwi, KAAovoav To VovO Kol ToV
TIOTUTA, TOUG UMPATIHOUCE Kot TNV UIMPATIULIOoa KoL TOUG KEPVOU oAV KOUAOUPEG OTO
OTtiTL Tou yaumpou tpayoudwvrtag to «Deke deyyapl dé€en. To ZapPato vwpig To
TPWL Ol UMPATLUOL TtNyailvouv OTO OTITL TOU YOAUTIPOU KOL O HEYAAOG UIPATLUOC
OTAVEL TO pPropldkl’ o éva PnAO ONUELD KL OTN CUVEXELA PLXVEL TPELC VIOUDEKLEC.
To anmoygupa, oL UIMPATLUOL TTNYALVOUV KAl TTaipvouV To VOVO Kal T VOVA yLa val TIAVE
oTO oTitL Tou yaumpou. Ekel Epxovtal kot Ta 6pyava Kol Xopelouv OAol pall otnv
aUAN tou oTtiov. MapdAAnAa n pAva TOU YOUpoU €XEL ETOLUO TPATETL e daynTod
(ouvnBwg miteg) kat Swadopa yAukiopata. Tnv Kuplokr mpwta oToAilel n

& ®ilol tou yaumnpol mou Tov cuvodslouv Kab' 6An th SLAPKELX TOU YApOU.
9 H onuaia mou otoAiletatl pe Ta pAiAa, o€ oxApa otaupou, Ta omnoia ouUBoALlouv Tn yovipdtnTa.
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UTPOTIUIO00 TO MIMOPLAKL OTO OTTL TOU yaumpoU Kal tpayoudouv to «Kupd
Mnpatiplooa». ITn CUVEXELQ, TINYALVEL N VOVA UE TO VOVO oTh Bpuon Tng MAATELOG
LE TO YKLOUWL VO TTAPOUV VEPO Kal TIOAUG KOOUOC yUpw TapakoAouBouv ta £01ua.
Exkel, Tpayoudouv to «la otafe Bpuon pia otaAld». Katormiy, mnyaivouv oto omitt
TOU YOUTPOU OToU N vova Tov MAEVEL Kal 0 vovog Tov Eupilel. Ekel Tpayoudoulv to
«AoUletal T apyxovtomoudo». Ito omitt tng vOdng, n vova TnG TNV XTevilel kot
tpayoudolv «Miwa Auyepr) otoAiletaly. Mpotol £eklvnoeL ylo TNV €KKAnoia, tnv
tpayoudolv « Méoa o€ TOUTN TNV AUAR». TEAELWVOVTOG OO TNV eKKAnoia, palevetal
OAoC 0 KOOMOG otnv TmAateia. Ekel €ekivave ta Opyava Kol yla WPEC OAOKANPEG
XopeUouv mapadoolakd Tpayoudla. Xto TEAOC TOU yAHoU TLAXVOUV €va HEYAAO
X0PO KoL Tpayoudouv xwplc Ta opyava «EPEC pe To Ppeyydp» Kal «ITNV MAATELQ TOU
XwpLov pag». Elval and ta Alya tpayoudia mou tpayoudouocav Kol ol avdpeg pall.
Kal £ToL TEAELWVEL 0 YAHOG Kol yupilouv OAOL O0TO OTITLO TOUG YEUATOL Xapd.

IT¢ 24 louviou, nuépa tou Al-Ndvvn, MaAaldtepa oL YUVaikeg Tou XwpLou
€ekwvovoav to Tpwi Kot TAyawvay va kKoPouve yovwakial®. Adol ta palevave,
oTtOAZav TG prtoVkAect! kat mAyawvav oth Bplon tng MAATELAS YL VA TTAPOUV VEPO.
Exel tpayoudoloav «lavvakn W ITaupoyLavvake». XTn cuvexela yupllav ota omitia
Kol oTOAL{av TIG €WTMOPTEC W auTA.

EKTOC amd TIC €UXAPLOTEC OTIYMEC TNG (WNAG TWV KATolkwv, o Bavatog
amoteAoVU0E TO HEYAAO HUOTHPLO TIoU TEPLBAANAEL TOV AvOpWIO KoL ATAV N TILO
SUOKOAN OTLyUn TOOO Yyl CUYYEVELG 000 Kal yla toug ¢ilouc. TIG WPEC TOU
BplokOTav O VEKPOG OTO OTITL, TEPA amd TNV OLKOYEVELD, EPXOTAV KOl Ol
HOLPOAOYIOTPEG TOU XwPLOU yla va  Tpayoudnoouv HolpoAdyla Kot  va
oupnmapactabolVv OTNV OLKOYEVELA Tou. 2uvnBwg Ttov Eevuyxtouoav to Bpadu
KapTEPWVTAG va ByeL 0 NALOG. Eva XOpOKTNPELOTIKO MOLPOAOL TToU Tpayoudouv oTo
omitt eivat To «Aprvw YELOL 0TOV TOTO HOU» KOOBWE Kal To «Tpia TouAdkio KdBovta»
TIOU AEYETAL TPV TN VEKPWOLUO aKoAouBia, £€w amd tnv ekkAnocia. AuoBaotaytog
Atav o moévog otav mebBalvav vewtepa o€ nAkia dtopa. uvnOlopévo nTav To
HOLPOAOL KaL 0 Bprvog TNG pavag 1 tg culUyou EMAVW ATO TO UVAUA.

OAa ta mapandvw otolxeia aviAndnkav amd mpodoplky paptupia g K.
Aatolou MapbBag kat and Suo BiBAla mou avadépovral oto xwpeLo (Adtolog, 2013,
Adapuidng, 1993).

10AypLodoUAouda og pWP XpwHO TToU Byaivouv oTLg apXEC Tou KaAokalpLo.
1KuAWVSPLKO pe E0AVEC 5Oyeg Soxelo yla petadopd vepou. Eixe pua aAvcida yla kpépaopo otov
wyo.
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STLYULOTUTIO atd TOV TTOLOXAALATLIKO YOO T Sekaetiog Tou 70" €€w amo to EwkAr oL

"Zwododxoc Nnyn". Apxeio Adtolou ABavaaiou.

15



KEDAAAIO TPITO

NEPITPADH TOY APXEIOY

Je autd To KedDAAALO TNG E£pyaciog, TMeEPLYPADETAL TO TEPLEXOUEVO TOU
KataAdyou pe TIG KataypadEC mou Bplokovtol oto MEUNTO KEPAAALO TNG EpyAciag.
ApPXIKOC OTOXOC NTOV N  OPXELOKN opyavwon, koataypadrn kol emnegepyacia
Tpayoudlwv Tou nxoypadndnkav amd tnv k. KatocaveBakn ABnvd, tov Adtolo
ABavdaolo mou eival o manmmnou¢ pou, tov Adtolo Baoidewo mou eival mpwtog
€adepdog Tou mamnmou pou Kot tov Adtolo AAEEavdpo Tou elval o TATEPAC HOU.
TeAlkad, amodAoLon KoL EYW LE TN OELPA KOV VA LayvNTooKomow/nxoypadrnow ooa
TMEPLOCOTEPA TpayoLSLa pmopoloa, €meldy avakdAua OTL UTIAPXE UALKO N
KOTayEYPAUUEVO. TO UALKO auTo To Bewpnoa moAU OnUAVTIKO Kol £€T0L anodacloa
va ripoBw otn dtdowor) tout. MapdAAnAa, eméAefa wg TPAYoUSIOTEG, KUPLWG ATOUA,
Ta omola dev eiyav nxoypadnOel oto mapeABov.

ApxK@, To apxeio €xel opyavwBel cLUPwWVA Pe TO cUOTNUA PETASESOUEVWY
Dublin Core to omoio avaAuetat oto kedpalaito "MeBodoloyia". Ot kataypadEg
gekwvouv pe apiBunon "CHR1" kot ouveyilouv kata auvfovta aplOpo. AnAadn,
"CHR2", "CHR3" kAm. Xto onueio autd Ba yilvel Pl OUVOAKA avodopd Twv
OVOMATWY TWV EKTEAECTWV TTOU CUUUETEXOUV OTLG KaTaypodEG.

1. Noanalayapia Katepiva T
2. TCivtQou Apetn t

3. Adtolou Mapiaven

4. MouAtomovAou ItaupolLAa
5. Adtolou KaAAomn +

6. Adtolog AAé€avdpog T

7. TlivtQlou OAya

8. Mnovolou EvavBia t

9. MamnavikoAdou AAe€avdpa
10. BaAkavou Nikn

11. Nkéka Adpoditn

12. Zipou TovAa T

13. Zlovda Oeodwpa T
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14. Mnovotou KovAa

15. T'kéka NoUAa T

16. Katodvou Zavlinnn

17. Adtolou Mapba

18. MNamavikoAdou Xprnotog
19. Adtolouv Kwv/va T

20. Mmntouolog Aploteidng +

Adtolou M. (Tev. 1946) MouAtomouAou 2. (Tev. 1945) MamnavikoAdaou X. (Mev. 1935)

Mia €€QLPETIKA ONUAVTLKY PLVTEOOKOTINGN TIOU EYLWVE OTIG ApPXEC TNG
dekaetiag tou ‘70 (LAAAov Tto 1974) and tov ABavacio Adtolo, meplhapBavel Eva
dlaitepa pkpng SLAPKELAG amOoTIAoUa XopoU £Ew amo 1o EwkKANGCL TnG Zwodoxou
Mnyng tg Xpuoauyng, tTnv Napaokeun tng Zwodoxou Mnyng. To apxelo eival xwpig
AXO Kol amoteAel TNV Mpwtn Kataypadr oto xwpLo. Kpibnke wWblaitepng agiag kat
ONUACLOg OXL MOVO Yylo TO XOPEUTIKO amoomacpa oAAd Kot SLOTL OnmoTtéAece TV
TPWTN MpooTabeLa kataypadrg TNG TOMIKAG LOUCLKAG apadoaonc.

ZeklvwvTaG amd TNV apxn Tou KataAoyou, oL MpwTteg 21 nxoypadnoelg
adopouv pla kataypadn tou 1985 mou mpaypatonoince o k. Adtolo¢ BaciAelog pe
gpunveutn tnVv K. Namalayapia Katepiva kat adopolv amokAELOTIKA TV Ttepiodo
a6 tnv Kuplakn tou Maocxa péxpt tnv Kuptakn tou Owpd. H 22n nxoypddnon
adopad éva polpoAol tng M. Mapaockeung To omolo tpayoldnoav n Tlivil{lou ApeTH,
Adtolouv Maplaven kat n NMouAtomovAou ZtaupouAa to 2012. Itn cUVEXELQ, EEKLVOUV
TO OLKOYEVELAKA apxela. Ao tnv 23n péxpt tv 31n nxoypddnon tpayoudolv ol
nponanmoudeg pou Adtolou KaAAlomn katl Adtolog AAEEavSpog. Ta emdpeva 2 ival
HOYVNTOOKOTINUEVEG KaTOaypadEC TOOXAALATIKWY Tpayoudlwv Tou Ttpayoudouv
yuvaike¢ Tou xwplou €Ew amd tnv ekkAnoia "Aylog ABavdaciog" to 1999. Itn
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OUVEXELQ, OL ETIOHEVEG 3 €lval HOYVNTOOKOTNUEVEG KataypodEC Tpayoudlwv mou
Tpayoudnoav YUvailkeg amo to XwpLld otnv mAateia Tou Xwplou to 1993, akplBwg
TPV TOV €TNOl0 X0opo. H 37n kataypadrn eival n povn HOyvNTOOKOTINUEVN TNG
Adtolou KaAAtomng to 1993 Alyo mpLv to Bavato tng kat adopd Tpayoudt Tou yapou.
Amo tnv 38n péxpL TNV 44n UAPXOUV LAYVNTOOKOTNUEVA Tpayoudila Tou MNaoya Tou
1995 amd yuvaikeg otnv mAatela Tou Xwplou. Ta emopeva 11 koppdtia, ival
payvntookomnuéva tpayoudla Tou yAapou Katd tn Sldpkela tou yapou. Emiong,
ONUAVTIKO €lval OTL TpofaAAovial Tautoxpova Kol Ta £0iua. XopaKTnpPLOTIKEC
LOYVNTOOKOMNOELG armoteAoUV oL SUo tedeutaieg (54n, 55n) omou ¢daivetal o Tpavog
XOPOG OTO TEAOC TOU YAUOU KOTA T SLAPKELD TOU OToilou Tpayoudouv Kal ol avOpeg.
Katomuwy, apxilouv oL MPOCWTILKEG HOU HOYVNTOOKOTMNUEVEG KataypadEC. Ao tnv
56n £€w¢ TNV 64n, Tpayoudouv ol MouAlomoUAou ItaupouAa, Katodavou Zaveimnn,
Adtolou MapBa, MamnavikoAdou Xpriotog kot Mmouclou KouAa oto oxoAelo KoL oTov
TIAQTOVO TOUu XwploU To 2014. Itig emopeveg 7 Andelg, tpayoudolv n ItaupolAa
MouAtomoUAou kat n Adatolouv Mapba to 2015. H 72n kat 73n eival SUo mapopvdia
Tou 8inynodnke n K. ZtaupovAa. OL emopeveg 2, ival Vo Tpayoudia yia to Beplopd
mou tpayoudadel n Adtolou MapBa. Ol emdueveg 3 eival kKataypadEG Xopwv Tou
XWPLOU amo TNV K. ITaupolAa Kal TNV K. MapBa kat n 79n amoteAel éva akoun
TapopLoL.

Ao tnv 80n pé€xpt tnv 103n, n Adtolou Maplavln amniyyelle OTXOUC
Slapopwv tpayoudwv to 2021. Katormuy, Sinyndnke oktw mapoapvOia (ard CHR104
puéxpt CHR111). Itn ouvéxela, TAAL UTIAPXOUV armayyeAiec tpayoudwwv Kal
VOVOUPLOMATWY €wg Kat TNV 125n kataypadn amod tv dwa. H 126n kat n 127n
HayVNTOOKOMNGON Tou Tpayuatonotidnkav to 2015 eival éva vavouplopa Kol Ta
KaAavta TnG NpwTtoxpovidg avtiotolya ano tnv Adtolou MapBa. Amo tnv 128n péxpt
v 138n tpayoudadel n Aatolov MdapbBa oto omitt Tng, to 2021. O nxoypadroeLg LE
Kwdkolg "CHR139" £wg¢ "CHR158" amoteAoUv tnv mio TMoAld Kotaypodn
TPAYOUSLWV OTO XWPLO Kol €YLVE amo Tov AATolo BOGIAELO PE EKTEAECTEG TNV K.
Aatolou Kwvotavtiva kat tnv K. Mamnalaxapio Katepiva. Ita apxeio pe Kwdikoug
"CHR159" €w¢ "CHR178", tpayouddsl kat amayyEAEL OTLXOUG TPAYOoUSLWV N K. MKEKA
Adpoditn 1o 2021. Na onuewwBel OtL oL nxoypadnoelg yivave oto AcBeotoywpl
@eooalovikng omou katolkel Tnv teAeutaia dekaetia. Eival n peyaAltepn os nAkia
and OAeg 6oeg Ppiokovral ev {wn kot €lvat 91 etwv. H 179n, 180n kat 181n
kataypadn adopd €vav tpayoudloti Kal opyavormaixtn (bAoyépa) tou xwpol o
omolog NTAV TOOUMAVNG OTO XWPLO.

OL enopeveg kataypadeg oxetilovral e To apxeio ¢ €BvopoucikoAoyou
ABnvag KoatoaveBakn. H idta emoképtnke to Xwpld Xpuoauyr) Bolou Kolavng
OUVOALKA 5 dopéc. Ma tnv €peuva NG Kat T cuAAoyr) UALkoU oto Tedio yivetal
€KTEVNC avadopa oTo eNMOUeVo Kepahalo «Iuvelopopd tnG EBvopovoikoAdyou».
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KEDAAAIO TETAPTO

ZYNEIZOOPA THZ EONOMOYZIKOAOIOY AOHNAZ
KATZANEBAKH 2TO MNEAIO EPEYNAZ

H ouvévteuén pe tv ABnva KatoavePfdakn mpaypotonmo)Onke YECw TNG
NAEKTPOVIKAG Edapuoync zoom tov lavoudplo tou 2022 pe MapOVTEC EKTOC amod TV
dla kot tov ypadovta, tov Apn MnalpadéAn. To MANPEC NXNTWKO apxeio NG
OUVEVTEUENG TepAapBAveTaL OTa NXNTIKA TtapadoTEa apyxeia mou cuvodeUouv Ty
epyaoia, yia 1o Apxelo EAAnvikng Mapadootakn¢ Mouaoiking «AnuAtpng OEUeAng»
™¢ BiBAL0BN KNG Tou Tunuatog Mouotkwyv Zrmoudwv tou AMO.

H KatoaveBakn ABnva Eekivnoe tnv £€pguva tnN¢ OTNV TIEPLOXN OTA TAALOL
™C SUTAWMOTIKAG TNG gpyaciag yia to xwpltd KaAlovn MNpefevwy, o€ amootacn HLOALG
5 XIAOUETPpWVY amod T Xpuoauyr). NoapdAAnAa, €lXe wWC OTOXO VA KAVEL KATIOLEG
eVOEIKTIKEC KaTaypadEG Kal 0€ YUPW XWPLA WOTE VO ATTOKTHOEL piLo. 0pBOTEPN yvwon
TWV XOPOKTNPLOTIKWY TwV Tpayoudlwv. Epsuvwvtag apxlkd yla TOAOLOTEPEC
Kataypadeg, Slamiotwoe TNV eAdxLoTn Umapén nxoypadnoswv ota TEPLOCOTEPQ
BAayoxwpla tne Mivéou kot tng meploxng Bolou Kal auTd TO yEYOVOG AMOTEAECE
Kwvntipo Suvaun ywa tnv Kataypadn tpayoudlwv o 660 SuvaTtov TEPLOCOTEPQ
XWPLA. XTn YEVIKOTEPN TEPLOXN, OMwG avodepetal, Sev €xouv TpaypatomnolnOel
OUOTNUATIKEC €OVOLOUGLKOANOYIKEC EPEUVEC aV €EALPECOUUE KATIOLEG KaATAyPOPEC
tou KapnAakn M. o omotlog katéypae Tpayoudla TnG mMepLoXnc wg Aaoypadog Kat
tou Towvn K. wg xopodidaokahog tng Boiakng Eotiag Oscoahovikng. Mia onpavtiki
TPOOTIABELN O MEPOC TWV XWPLWV Twv lpePevwv ATav KoL QUTH TOU YyLOTPOU
Anunten Piykou.

H mpwtn tng kataypadn otn Xpuoauyn, Atav tov lovAto tou 2002. I authv
T(POYHLOTOTIOLNOE GUVOALKA 22 nXOYPAPNOELG UE Hia opada YUVaALKWY TIOU lxav oav
oTOX0 TNV Kataypoadr tou Kuplwg GwvnTikoUu €BLULKOU PEMEPTOPLOU TOU XWPLOU.
AuTtég aplBpouvtal otov katahoyo pe kKwdikolg CHR182 €¢wg CHR203. Emelta, TO
NoéuBplo tou 2006, nxoypadnoe tov Aalo MouAldmouAo o nAwkia 90 eTwv va
nailel moapadooilakd opyavikd tpayoudia Tng meploxng Boitou kat Mpefevwy e BLoAL.
Tov AnpiAdlo tou 2007, €ywve Lo nxoypddnon HUE TPO-OPYAVWHEVO YAEVIL OTO
kKadevelo g Xpuoauyng opyavikng Mouclkng amo tv Katoavefakn A. ywa va
nxoypadnBel €vag amod toug TEAEUTALOUC VTOTILOUG OPYyavoTtaiKTEG KAapivou TG
TLEPLOXNG OTO TAALO OPYOVOTIOUKTIKO PEMEPTOPLO, 0 AnuATPNG TOUALOTOUAOG ME
kataywyn tv Tpamelitoa. O Anuntpng TOUALOTIOUAOG EKTEAECE PETIEPTOPLO TOTILKO
Kol okomoU¢ tng Hmelpou, onwg emiong tng meploxng Boilou kal Mpeevwv 6nA. to
TIOALO PETEPTOPLO TWV TPOYOUSLWV TWV OPYAVOTIOLKTWY TIOU ETLTEAOUVIOV OTLG
TIEPLOTACEL TWV TAVNYUPLWY KOl TwV YAEVIIWYV TOU yaupou. OL 800 auTég
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KataypadEG TwV opyavoralktwy v cupumneplAnddnkav otnv napoloa epyacia Kot
TOUAQXLOTOV €val LEPOC QTTO QUTEC TLG NXOYPAPOELS TPAYOUSLWVY aKoUyovTal PEXPL
Kol onuepa o SLadopeg eKONAWOELG OTIWG £TroLoL xopol KATL. Ta tpayoudia autd
Sladpépouv amd autd mou cupneplAfndOnKav oTnV £pyacia Kal Tou amoteAouUV To
KUPLWG €OLULIKO 1} AAAO PWVNTIKO PEMEPTOPLO TNG XPUOAUYNC KOL YEVIKOTEPA HLOG
gupUTEPNC TIEPLOXNG. H TETaptn dopd ntav ywa Eva SucApeoTto yeyovog, n kKndeia
tou Towwva Anuntpn (Takn Towva) og Eva kKAipa pe Bapl mévBog Adyw tnG nALkiog
TOU aAAQ KOl TNG TOAUETAC OUUUETOXNG TOU OE TIOAITIOTIKEG KOL OUGCLKEC
ekONAWOELG TNG Xpuoauyng Kol TG  €upUTEPNG TIEPLOXAG KATA TNV omola
TpayoudnOnkav HOLPOAOYLA. ITNn OUYKEKPLUEVN Tepiotaon, n €BvououcikoAdyog
mou PBpébnke cav PiAn kal ocuvepydtng yla va akoAouBnoel tnv kndeia Tou,
emiBefaiwoe AKOUOTIKA Kol HMOVO OKOUOTIKA TOV NXO TWwWV HOLPOAOYLWV
Slamiotwvovtag OTL eival OMOLOG Kol oTa UTIOAoLTa XwpLd Tou Boilou. H teAeutaia
dopa ATav pLa eMUTALoV Kataypodr) P pia pikpotepn opada yuvalkwv to 2010 rmou
glxe oav otoxo Vv Kataypadr TwV HOLPOAOYLWV KAl TNV EMAVAANTITIKY Kataypadn
TWV TEAETOUPYLKWV XopwV Tou Maoya, pe cuvoAlka 11 tpayoudia kat éva Bivteo pe
TOUC €BLULIKOUC TEAETOUPYLKOUC XOopoUG Tou MAaoya Kal Tou YAUOou.

Karola amo ta onUOVTIKA KPLTHPLAL Yia pia OAOKANpWHEVN Kataypadr, OmwE
Bewpel n eBvopoucLkoAOYOG elval N cUAAOYI TWV KUPLWE EOLULKWY TpayouSLwy Tou
KUKAOU TNG {wnG. Ta HOLPOAOYLa, TO TOAOXOALVA KOL Ta TPAyoudlo TOU YyApou
Bewpouvtal Ao TO Lo CNUAVILKA EMELSN aUTA cuvdEovtal AUETA HE Ta €01pa Kal
Ta SpWHEVA TNG KOONUEPLVOTNTAC TWV KATOKWV TNG TEPLOXNG. Ta TTOOXOALATIKA
TpayoLSLa cuvodevovTal HE KAMOLoUuG Pnuatiopol (xopd) KoL O€ auth TV
neplnTwon elval MOAU ONUAVTLKN N HOyvNTOOKOMNOoN Twv Tpayoudlwyv pall Je ta
BrAuata. Etol, edv o évav TOmo €xeL kataypadel Eva €60G 1} UIKPOG aplOuog anod
Sladopetikd €idn, Oewpeltar eAANg n  koataypadn kot KaAd eival o/n
€BvoOUGLKOAOYOG va eTILOKEDTEL TNV EPLOXN VLA LEANOVTIKI TTPOOBETN Kataypadh.
JuvnOilopéveg SUOKOALEG TTOU Uopel va €pBEL AVTIUETWITOC £VaG EBVOUOUGLKOAOYOG-
EPELVNTAG elval N aduvapio eVpeong eKTEAECTWV 1 N SUCKOALO TOU EVTOTILOMOU TWV
KaTtaAANAwv mAnpodopnTwy yla Kataypadn ToU peEMEPTOPLOU. I TETOLA TEPLTTTWON
To KaAUTEPO Ba NTav va eMKeVIpwOEeL o€ KAMoLo AANO HEPOC XwPLG va eyKaTaAelPeL
Vv mpoomnadela aAAAd pe oTtOXo va pn "xaoel!" moAUTiHo xpovo. Emiong, £€dwoe
TPOTEPALOTNTA OTLE PWVNTIKEG KATAYPAPECS KAl ETTELTA OTL OPYAVIKEG TTOU oUVABWG
arnoteAovvtav ano kKAapivo, BLoAl 1 dAoyEpa. Zto onpeio auto ailel va onuelwOel
OTL oL opyavoTmaikteg ATav oL Aeyouevol "yudtol" mou Atav pelaxplvol mavta Kot
€Uevav otn yupw Tmeploxn. OL viomiol opyavormaikteg emallov dAoyépa Omwe Kot
otnv mnepimtwon ¢ Xpuoauyng. H povadikn oxedov mnepimtwon vtomou
opyavomaiktn Atav n mepimtwon tou pnapuna-Aalov (Adalou MouAldémoulou) mou
avadépape mapanmavw Onwe emiong kot tou AnuAten (Mntoou) TouAldmoulou.
AKOUNn onuavtikd elval, otav sival eplkto, va koataypddovtal tpayoudla amno
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61ddopouC €eKTEAEOTEC O€ €vO OUYKEKPLUEVO TOMO OLOTL LUE QUTOV ToV TPOTO
auvéavetal to NON UMAPXWV PETMEPTOPLO OAAA TAUTOXpova Kataypdadovtol
SladpopeTikeég pwveEC. TENOG, TIEPLOOOTEPN ONUACLO €XEL N CUVOALKN Kataypadh va
OVTLITPOOWTEVEL TNV TOTILKH TTapAd0oan TOU XwPLoU o€ €va HeyaAo Babuo.

Elval oAU onUaVTIKO OTAV ETILOKEMTETAL KATOLOC £BVOUOUGCLKOAOYOC €vav
TOTO VO UNV €XEL OTO VOU TOU Hia Tpoyevéatepn avtiAndn otL yvwpilel aAAd va
gekva oav va punv yvwpllel timote onote va KataypadeL OTL TEPLOCOTEPO UTOPEL Kall
WOLatépwe to PWVNTIKO peMePTOpLlo pall He TG oxeTl{Opeveg mAnpodopieg Tou. H
OUYKPLON KOl TA CUMIEPACHOTO TIPETEL TIAVTO VA TIPOKUTITOUV 0T OUVEXELA. Eilval
oAnBela OtL MoAAA xwpLa, Wlaitepa Ta PEYAAX KOl QUTA TTIOU BPLOKOTAV OE KOVTLVA
QImOoTACN ATO LA KWHOTIOAN 1) TIOAN, SEXTNKAV KATIOLEG EMLPPOEC OE TOUELC OTIWG N
HOUGLKN, N OPXLTEKTOVIKI, K.A. 0€ KAmolo Pabuod. e koplo meplmtwon Opwg Sev
uropel va smwBel amd €vav Aaoypado 1 €BvopoucikoAdyo 1} omolodnmote
g€peuvNT OTL OOTIKOTIONONKAV HE TOV TPOMO TIOU EVVOOUME ONAHEPO QMO TIG
ONUEPLVEC MOC EUTTELPLEG OTA ONUEPLVA OLOTLKA KEVTPAL.

Itn Xpuoauyn OMwC OTo TMEPLOCOTEPA XWPLA TNEG TIEPLOXNE Tou Bolou, ot
OTLXOL TWV TPayoUSLWVY £lval OUOLOL PE HLIKPEC TTAPAANAYEC OTIWC CUVWVUHEG AEEELG 1)
TPooB-adalpECEL KATIOLOU OTLXOU OXETIKOU, WOTE va ertevyBel pla éudacn kot
£€va 1o oAoKAnpwpEéVo vonua. Ot peAwdieg oUW avtumpoownelouv cuvnBwg Eva
€ldog kat gival e€alpeTik@ omavio low¢ oxedov aduvatov vo aKouoTel N peAwdia
€vOC Tpayoudlol TOU YOAHOU Of TOOXOALATIKO TpayoULSL. H pedwdia pmopel va
Sladpepel o PkpO Babpod petafL Vo TpayouSLWV TOU YAoU aAAd OXL VoL AKOUYETL
n i6la peAwdia oe €va polpoAoL yla mapddetypa. ElSika ta polpoAoyLa, dtatnpouyv
€VOV OUYKEKPLUEVO «NXO» KOl UIMOPEel va umapgel auTooXeSLAONOG OTOUG OTIXOUG
avaloya pe tov Bavovta. Eva polpoAdt omaviotata Ba yivel tpayoudt. lowg va
XpnotuomnotnBouv oL otixoL Tou HolpoAoylol og Tpayoudt ald oxt n peAwdia n
omola unopel va mepadoel o€ AAAO €OLUKO KUKAO O€ TTOAU OTIAVLEG TIEPUTTWOELG KOl
yla oAU 18Laitepoug AOyouG.

Me tnv oAokAnpwaon t¢ €BVOUOUCLKOAOYLKAG €PEuvag OTn Xpuoauyr Tou
Bploketal oto Avw Bolo kol yevikd otnv meplox Tou Bolou Kal xwplwv Twv
lpeBevwy, n €Bvopouoikoloyog emiBefaiwoe TNV UMaApEn 2 NXNTIKWV HEAWSLWY
TIAOYOALATIKWY Tpayoudlwy, N Mot O NUITOVIKO TIEVTOTOVIKO KoL n AAAn o€
OVNULTOVLKO TIEVTATOVLKO cuotnua. Ocov adopd otig peAwdieg Twv Tpayoudlwy Kot
TWV polpoAoylwv pall pe TG TopaAAayEG TOUG, NALKLOKA TIPETEL va €ival
TOUAQXLOTOV ULaG XIALETLOG TOUAAXLOTOV E TO BaoLkO HEAWSLKO TUTIO TTOU OKOUYETOL
HEXPL TIG MEPEC Hag. OL peAwdieg autég moAL Bavo va oxetilovtal TouAdxLoToV o€
éva Babuod pe TI¢ MapadOoEl UKPWY OAOTIKWY KEVIPWV TNG TEPLOXAG TNG UECO-
Bulavtiviig meplodou mou Slacmaotnkayv Kal mEPTovTag o€ apakur dnuolpynoav
TOUG TTOAAQTTAOUG TTUPNVEG LEPOUG TWV CNUEPLVWY OLKLOHUWV.
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KE®AAAIO NEMNTO

MEOOAOAOTIA

ITOX0G QUTAG TNG gpyaociag, ival n kataypadr) TnG LOUCLKAG TMPOdOPLKNG
napadoong ¢ Xpuoauvyng Bolou Kolavng kal n ouMoyn Kal emegepyacia Tou o€
Pnolakn apxelakn popdn pe ovotnuo PeTadeSopévwy. ApXIKA CUANEXBNKav ot
nxoypadnoelg mou unrpxav ota apxeia tg k. KatoaveBakn ABnvag (dtddokouvoa
Tou TuRpoato¢ Mouolkwv Imoudwv AplototeAeiou Mavemiotnuiov Oecoalovikng)
Kol Tou Adtolou Baotlsiou (SaokaAou pe kKataywyn and to xwpld). H mpoowrikn
pou mapEpPaocn ota apxeia oxetiletal kKupiwg otnv Pndlomoinon, to SlaxwpLopo
KOL TNV TEXVLKA KOl NXNTIKA enegepyacia Twv tTpayoudlwv amd peyaAUTepa apxeia
(m.x. Koo€ta) KaBwg Kal TNV TEPLKOTTH TIEPLTTIWV NXNTIKWV onpeiwv. Ta apyeio ¢
Katoavefakn A. ta mapélafo w¢ pepovwpéva apxeia, SnAadn kabe KwdIKOG
oplOpoC avrnkel o éva Tpayoudl. e KATOLO OO QUTA, £Xw odOalpECEL KAmola
onueia, OLOTL ATAV TEPLTTA, XPNOLUOTIOLWVTAC TO NAEKTPOVIKO TIPOYPOLUA
enefepyaciag nyouv Adobe Audition. Ocov adopa ta apxeia tou k. Adtowou B. ta
napélaBa oe SUO KAOETEC YOV, N Hia nxoypadnuévn to 1980 kat n &AAn to 1985.
Atilel va onuelwBel OTL aMOTEAOUV TIC TMPWTEG KataypodEC TpayoudSlwy yla To
XwpPLo. Apou T petetpePa o Pndlakn popdn, UE TO (610 MPOYPAUUA, XWPLOO T
Tpayoudla mou mepLEXoviav wg exwplotd Pndlakd apxeia kal oploa o AuTq,
KwOLkoUG oaplOuol¢ avaloya e tTn Oelpd nxoypadnong. Ta umolouta apxeia
omoTeAOUV OLKOYEVELOKA OpXELOl EKTOG TOU K. MmouUcolou Xpriotou, O Omolog pou
€6woe 3 apyela-tpayoudia ota omola Tpayouddel o matépag Tou (ApLOTELSNG
Mmouolog), mailovtag dpAoyépa. Ailel va onuelwBel OTL OL VTOMLOL OpYOVOTIALKTEG
ntav o Aploteldng Mmouolog (pAoyépa) kat o upmapuna-Adalog MouAldmoulog
(BloAl). OAoL oL Ttpayoudlotég, adnyntéG Kol OPYAVOTAIKTEG Tou  elval
KOTAYEYPAUUEVOL OE QUTH TNV €pyacio €lval i ATAV KATOLKOL OTO XWPLO ME
Kataywyn and to 8o to xwplod. Ta olkoyevelokd apxeia (Adtolou ABavaciou kot
Aatolou ANEEavdpou) eival kataypadEg péoa otn dekaetia tou 90 Kot amoteAouv
KATIOLEG MO TLG AlYyEG MAYVNTOOKOTNUEVEG KataypadEg ekeivng tng meplodou. Ki
6w akolouBnoa mapopoLla Stadlkacio LETATPOTNG Kal Kataypadrg oto apxeio.

Ma 1o SLaXWPLoUO TWV MOYVNTOOKOTINMEVWY apXElwv, Ta omoia mpogpyovtav
ano €va PHeyaAlo apxeio, xpnoLuomnoinoa to mpoypappa Sony Vegas. OL TPOCWITLKEG
Hou KataypadéEg kal MAEov Mo mpoocdateg yla t Xpuoauvyn Atav 1o 2014 kat to
2021. Me tn 8K pou €peuva, mpoomddnoa va kataypdPw apkeTd Tpayoudia ta
orola bev elyav kataypoadel péxpL onuepa. Eival onuavilikd 1o YeEYoOvoG NG
EVOWMATWONG Kataypodpwv SLadpopwv xpovikwv meplodwy SLOTL Pe auTo ToV TPOTO
umopel €vag HeANOVTIKOG €peuvnTAC 1 €OVOUOUCLKOAOYOG VO CUYKPLVEL Kol va
KataAnéel o€ mMOAUTIMOL oupmepacpata. Emiong, mpdéobeca ywa mpwin dopd
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napaplOla kat vavoupiopata. KAsivw tnv koataypadry pou He Vv K. [kéka
Adpobditn, etepobalnig adepdn TNG ylayLlag Hou, tou eival n ynpatotepn yuvaika (91
€TwV) Kot Slapével oto AoBeotoxwpl OecoaAovikng.

Ol péBobdol ou xpnoLpomoLénkav yla TNV opyavwaon Tou apxeiou ntav duo.
ApXIKQ, oUWV PE TIC OPXEG TNG EMLOTAUNG TNG OpXELovouiag, epeuvnOnkav Kot
OUAAEXONKav apxela kat kataypadEéc mou fdn mpolnrpxav 6nwg tou Adtolou B. kat
™¢ KatoaveBakn A. Auta opyavwBnkav og évav gviaio KatdAoyo cUpdwva HE TO
ocvotnua petadedopévwy Dublin Core. AsUTtepov, LOUOCLKOAOYLKN, SLOTL TIPOCWTILKA
ETULOKEPTNKO TN XPUOQUYN LE OKOTO TNV €PEUVA Yla TIPOCOETEC KaTAYPADEG ATO
EKTEAEOTEG KUPLWG KOTOLKOUG 1 HUN TOU XWwPoU, KUplwg HEYOAWV NAKLWV.
EmunpooBeta €ylve mpoomadBela HOUGCLKOAOYLKAG TEKUNPlWONG TwV NXNTIKWV
opxelwv pe mpooBrkn mMAnpodopLwV OXETIKWYV e Tn Bepatoloyia, K.AT.

Oocov adopa v opydvwaon Tou apxeiou, akoAouBnBnke n meplypadn Twv
petadedopévwy clpudpwva pe To cuotnua Dublin Core kat ta dekamévie nedia Tou.
To ouykekplpévo apyxelo sival pia Pndrakn BLBALOONRKkn opyavwpévn cludwva pe
oUTO To cuotnua. Ta petadedopéva eival mAnpodopieg mou meplypddouv To
TIEPLEXOUEVO €VOG N&N umapyxovtog apxeiou. To cuotnua Dublin Core eival éva
oxnua o&edopévwy, amoteAolpevo amd 15 empépoug otolxela ota  omoia
npoadidovral avaloyeg TIHEG N TTAnpodopieg. Eival moAU Stadedopévo €€ attiag tng
EUXEPELOG OTN XPrON TOU KOl OTNV €UKOALQ EUPEONC QVTIKEILEVWY O pia PndLakn
BLBALOBAKN 1 pLa Baon deSopevwy.

JuyKekpLpéva Ta Ttedia mou xpnotpono)nkav ivat ta e€NG:

1) dc.contributor.other = pmnaivel To OVOUATEMWVUMO TOU EPUNVEUTA I TOU
adnynt HE €AANVIKOUG Kol AOTLVLKOUG XOPOAKTAPEG oUudwva pe ta ALA
Romanization Tables tng BLBAL0OAKkNG TnG Library of Congress twv Hvwpévwy
MoAwTelwy yla T Hetaypadr Twv EAANVIKWVY XOPAKTAPWY 0€ AATVikoUg. Edv
elval meploodtepa amd €va pmaivel to KaBéva feExwplotd. ZEXWPLOTA,
ETUWITAE0V, TO OVOUATENMWVUMO HE EAANVIKOUC KAl AQTVIKOUG XA P AKTPEG TOU
QTOHOU TIOU £KAVE TNV NXoypadnon f Loyvntookonnaon.

2) dc.date.created = pnaivel n nuepounvia nxoypadnong/uayvntookonnonc.

3) dc.identifier.other = pmaivel o kKwSKOG aplOUOG.

4) dc.description = punaivel n meplypadn Tou MEPLEXOUEVOU.

5) dc.language = pmaivel n opthoU pevn yAwooa.

6) dc.provenance = pnaivel TO OVOUQATEMWVULO QUTOU OTOV OTOLO QVAKEL TO
apxelo.

7) dc.provenance.alternative = pmnaivelL To OVOUATENWVUHO AUTOU OTOV OMOLO
QVAKEL TO OpXELO HE AOTLVIKOUG XOPAKTH PEC.

8) dc.subject = pnaivel o yewypadikog mpooblopLlopog Tou xwpou, n euplTEPN
TepLoxn kat n BepatoAoyia tou tpayoudlou.

9) dc.title = praivel o titAog Tou Tpayoudiou.
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10) dc.title.alternative = pmnaivel o eéAAnVIKOG TiTAOG e AQTLVIKOUG XOPAKTAPEG,
ouudwva pe ta ALA Romanization Tables tng BiBAoBnkng tng Library of
Congress twv Hvwpévwv MoAttelwv yla T HeTaypadn Twv €AANVIKWV
XOPAKTHPWV O AXTLVIKOUC.

11) dc.type = pnaivel n katnyopia AnPnc.

12) dc.relation = Katomv tng HeA£TNG Kal afloAoynong Twv SeSopévwy, OTIC
TIEPLTITWOELG TIOU EVIOTLOTNKAV HEAWSIKES TTOPAAAAYEG UETAEY TWV NXNTIKWY
apxelwv ta onola cupnepiAndOnkav otnv mapovoa epyacia, mTPooteOnKe To
niebio "dc.relation", wg meplypadikd petadedopévo (dublin core descriptive
metadata) kot oTo omoio CUUMANPWONKE 0 LOVASLKOC KWALKOC avayvwpLong
TOU OXETIKOU NXNTKOU apxeiou.

JuvoAlka kataypadnkav Kat emefepyaotnkav 204 tpayoudia, 11 mapapvdia
pall o€ Yo Kal ElKOVA, TO OToLa KAl ArmoTeAOUV avVartOOTIAOTO TUAA TNG TTapoU oG
epyaoiag kat Ba ¢ulaxbolv oto Wnoiakd Apxeio EAANVIKAG MopadooLokng
Mouokng tng BIBAL0ONKNG Tou Tunpatog Mouaotkwyv Zrnoudwv tou AMNO.

H 2YMBOAH THZ MOYZIKOAOTlIAz Q2 TNQ2IAKOY
ANTIAHNTIKOY NEAIOY 2THN TEAIKH TAZINOMHZH
TOY APXEIOY 2TH BAZH THZ MOYzIKHz
APXEIONOMIAZ

210 umokedAAALO AUTO YiveTal avadopd oTn OxEon TNG apXELOVOULAG UE TN
HouaoLKkoAoyla. ZUYKEKPLUEVA, OTN OXECN UETOEU TOU QPXELOVOUOU LE TNV ETLOTAMN
NG HoUGLKoAoylag, N omola amotéAece Kal TN BAcn yla TNV TEAKN Taflvounon Kot
Slapdpdwaon tou nxntikou Pndlakolu apyeiou. H oxéon NG APXELOVOULOG UE Ta
AaAAa yvwolakd 1 yvwotikd nedia eivatl dedopévn kat anapaitntn. O apXELOVOUOG
TIPEMEL va €Xel eCelOIKEUUEVEG YVWOELG WE TPOC TO YVWOTIKA Tedia AAwv
ETUOTNUWY, £T0L WOTE va TpoPel otn dnuoupyia plag Baong dedopévwy mou Ba
avadelkVUEL OXL MOVO OUVOALKA OAAG Kot eTpépoug dedopéva twv dadopwv
YVWOTIKWYV TESIWV Twv emtotnuwy (lwavvidou).

Ma tnv oAoKARpwOoN TNG OCUYKEKPLUEVNG €pyaciag ATAvV amapaitnteg ot
YVWOELG 0T PouotkoAoyia KaBwg KoL n HouoLKh eumelpia. AKOUN, KAAOUUEVOG va
ETUTEAECW EV UEPEL TO £PYO TOU apxeLovOpou yla tn Slekmepaiwaon tng epyaciag, ot
HLOUGLKOAOYLKEG YVWOELG LOU O€ CUVOUAOUO LE TIG YVWOELG TIOU ATIEKTNOO KATA TN
SLdpKeLa TWV OTIOUSWV HOU WE TIPOG TNV APXELOVOLA Kal Le TNV kaBodriynon Tou K.
Apn MnalpadéAln, Atav eniong KABOPLOTIKEG TNV OAOKANPWON TG EPEUVAC KaL TNV
ETLOTNMOVLKH oUVTAEN TOU KOTAAOYOU TOU CUYKEKPLUEVOU apXElou. ZNUAVTIKA ATav
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Kal n cupBoAn tng eBvopoucikoAoyou kag ABnvag KatoaveBakn otnv TeKunplwon
TOU UALWKOU.

‘Etol, €ylve BepaTikog SlaxwpLopog Twy nxoypadnoswy, meptypadn He AEEELC
KAEWOLA KaBWC Kol CUVOTMTIKN Kataypadr TOU TEPLEXOUEVOU TwV TPOPOPLKWV
HaPTUPLWV. To TPOIOV TNC LOUGLKOAOYLKAG E€PEUVAC OPYOVWONKE CUOTNUATIKA KOl
anodobnke otnv epyacia, cupudwva pe tTn yYAwooa meplypadns, TNV Kwdikomoinon
Kol TNV Lepapyia mou emPAAAOUV TO LOUGLKA OPYXELOVOULKA TIPOTUTIO, OTIWE QUTA
SnuoupynBnkav Kol XpnoLuomnotlouvTol ano e€e1lblkeUEVOUC
HOUOLKOAOYOUC/EMIOTAMOVEG TNG LOUGLKAG TAnpoddpnong, Ue tnv kabodrynon tou
emiBAénovtog  kaBnynty pou, MouolkoU BiBAoBnkovopou Ttou TMI  Apn
MmoaluadEn.

APXLTEKTOVLKI) TWV OTUTLWV TN Xpuoauyne. Apxelo Adtolou ABavaaciou.

O vepOUUAOG KaL 0 KOTAPPAKTNG Tou XwpLou. Apxeio Mmouctou Inipou.
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ENIAIOZ KATAAOIOz APXEIQN ME TO 2Y2THMA DUBLIN CORE

KEDAAAIO EKTO

ZuAloyn Aatolov Baoieiou

dc.contributor.other

Nanalayapla, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR1
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdTay amnod TLg YUVAIKEG ToU XwpLol oTtny
TAaTela Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle YAuepa Aéonw U' NaoyaAwd | el
dc.tittle.alternative Sémera Despé m' Paschalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_864 CHR38 CHR65
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR2
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLov oTny
TAQTELQ TOU XWPLOU XOpeVOVTAG TO apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

MNaoxa (Kuplakn Tou Naocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘HpBav ta NaoyaAoylopta | el
dc.tittle.alternative Erthan ta paschalogiorta | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR3
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLov oTny
TAQTELQ TOU XWPLOU XOpeVOVTAG TO apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

MNaoxa (Kuplakn Tou Naocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Katw ota lepocoivpa | el
dc.tittle.alternative Kato sta lerosolyma | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_867 CHR39
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR4
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLov oTny
TAQTELQ TOU XWPLOU XOPEVOVTAG TO apyd Bnuatikd. To EAeyav tnv 2n LEPA TOU

Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H Mapoubia | el
dc.tittle.alternative E Marudia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_865 CHR168
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR5
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLov oTny
TAQTELQ TOU XWPLOU XOPEVOVTAG TO apyd Bnuatikd. To EAeyav tnv 2n LEPA TOU

Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle OL 8u06 Ayiol pdAwvay | el
dc.tittle.alternative Oi dyo Agioi maldnan | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_866 CHR41
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR6
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLov oTny
TAQTELQ TOU XWPLOU XOPEVOVTAG TO apyd Bnuatikd. To EAeyav tnv 2n LEPA TOU

Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H Mapouéa | el
dc.tittle.alternative E Maruda | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_870

31




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR7
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Mdoya mou TpayoudLoTay amnod TLg YUVAIKES TOU XWPLoU GToV
aUAOYUPO NG eKKANGLOG Tou YwpLoL "Aylog ABavdaotog" xopeloOVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kdatw otov Aylo O6dwpo | el
dc.tittle.alternative Kato ston Agio Thodoro | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_869 CHR42 CHR67
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHRS8
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Mdoya mou TpayoudLoTay amnod TLg YUVAIKES TOU XWPLoU GToV
aUAOYUPO NG eKKANGLOG Tou YwpLoL "Aylog ABavdaotog" xopeloOVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpia koppdtia cuvveda | el
dc.tittle.alternative Tria kommatia synnepha | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR32 CHR43 CHR68
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR9
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Mdoya mou TpayoudLoTay amnod TLg YUVAIKES TOU XWPLoU GToV
aUAOYUPO NG eKKANGLOG Tou YwpLoL "Aylog ABavdaotog" xopeloOVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpelg AuyepEg Tpetg opopdeg | el
dc.tittle.alternative Treis lygeres treis omorphes | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR10
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLéTay amno TL§ YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO OTIWG O
oupTOC ota Tpla oTov auAdyupo amnod to eEwkkAnaot "Zwodoxog Mnyn" tnv

MNapaokeun Tng Zwoddyxou Mnyng mou sival n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H NavayloLAa | el
dc.tittle.alternative E Panagiula | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_871 CHR44
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR11
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to eEwkkAnoL "Zwodoxog Mnyn" tnv MNapackeun

™G Zwobdoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autik Makebdovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_868 Track04 CHR33 CHR40 CHR66
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR12
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to eEwkkAnoL "Zwodoxog Mnyn" tnv MNapackeun

™G Zwobdoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng Avoleng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Modupl eiya otn Bdlaooa | el
dc.tittle.alternative Giofyri eicha sté thalassa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR13
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv amno TLG YUVAIKEG TOU XWPLOU XOPEUOVTAC TO 0TV
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle To kaotpo | el
dc.tittle.alternative To kastro | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR14
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLdTayv amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO OTNY
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Twpa Ta apyd Ta apyoutolka | el
dc.tittle.alternative Tora ta arga ta argutsika | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR15
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv amno TLG YUVAIKEG TOU XWPLOU XOPEUOVTAC TO 0TV
TAQTELO TOU YWpLoL To amodyeupa tng Kuplakng tou Owpa.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tou Mamaywwpyn n avudia | el
dc.tittle.alternative Tu Papagiorgé € anipsia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR16
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv amno TLG YUVAIKEG TOU XWPLOU XOPEUOVTAC TO 0TV
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Toak Toouk tTnVv mopta | el
dc.tittle.alternative Tsak tsuk tén porta | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR17
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv amno TLG YUVAIKEG TOU XWPLOU XOPEUOVTAC TO 0TV
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MAPAE TIC UITAOLEG TLG KOTEAEC | el
dc.tittle.alternative Pérame tis mpasies tis kopeles | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR18
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLdTayv amno TLG YUVALKEG TOU XwpPLoU XOPeUOVTAG TO
Suthwvovtag Ta xépla oTnv MAATELX TOU XWPELOU TO amoyeupa tn¢ KupLakng tou

OQuwua. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle AUTAG YopOo xopeLoupe | el
dc.tittle.alternative Diplo choro choreyume | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR171
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR19
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TL§ YUVAIKEG TOU XWPLoOU XOPEUOVTAC TO OTNY
TAQTELQ TOU YWwpLoL To amodyeupa tng Kuplakng tou Owua.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kopdotov etpayoudnoe | el
dc.tittle.alternative Korasion etragudése | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR20
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TL§ YUVAIKEG TOU XWPLoOU XOPEUOVTAC TO OTNY
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mn pou KAALG KaAn pou pava | el
dc.tittle.alternative Meé mu klais kalé mu mana | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adatolog Baoilelog (nxoypadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 25/08/1985
dc.identifier.other CHR21
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TL§ YUVAIKEG TOU XWPLoOU XOPEUOVTAC TO OTNY
TAQTELQ TOU YWwpLoU To amdyeupa the Kuplakrg Tou Owpd.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘HpBe n Aeutépa | el
dc.tittle.alternative Erthé & Deytera | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_873 CHR178
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (tpayoudt) = Datsiu, Marianthé (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 13/04/2012
dc.identifier.other CHR22
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MolpoAdL Ttou Tpayoudoucay Ol YUVAIKEG TOU XWPLOU OTOV ECTOUPWHEVO XPLOTO

™ M. Mapaokeur).

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JYAUEepa pavpog oupavog | el
dc.tittle.alternative Sémera mayros uranos | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR122
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ZuAAoyn Aatolou ABavaociou

dc.contributor.other

Adtolou, KaAAlonn (tpayoudt) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 10/08/1991
dc.identifier.other CHR23
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL tou Beplopou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adatolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopou | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mava pe kakomdavipeeg | el
dc.tittle.alternative Mana me kakopantrepses | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR75
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dc.contributor.other

Adtolou, KaAAwomn (tpayoudi) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 10/08/1991
dc.identifier.other CHR24
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Beplopol mou avadEpetal Kot otn EEVLTLAL

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopol kal tng Eevitiag | el
dc.subject Harvest and emigration song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNamnadomnovAa Bpile | el
dc.tittle.alternative Papadopula therize | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR74

49




dc.contributor.other

Adtolou, KaAAwomn (tpayoudi) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 10/08/1991
dc.identifier.other CHR25
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mamoaywwpn pou | el
dc.tittle.alternative Papagiorgé mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR28

50




dc.contributor.other

Adtolou, KaAAwomn (tpayoudi) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 10/08/1991
dc.identifier.other CHR26
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Andovia - xehdovia | el
dc.tittle.alternative Aédonia - chelidonia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Adtolog, AAEEavSpog (tpayoudt) = Datsios, Alexandros (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 10/08/1991
dc.identifier.other CHR27
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NouAoUéa pou | el
dc.tittle.alternative Luludamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track0O6 CHR29
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dc.contributor.other

Adtolou, KaAAwomn (tpayoudi) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 30/01/1993
dc.identifier.other CHR28
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mamoaywwpn pou | el
dc.tittle.alternative Papagiorgé mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR25
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dc.contributor.other

Adtolog, AAEEavSpog (tpayoudt) = Datsios, Alexandros (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 30/01/1993
dc.identifier.other CHR29
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NouAoUéa pou | el
dc.tittle.alternative Luludamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track0O6 CHR27
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dc.contributor.other

Adtolog, AAEEavSpog (tpayoudt) = Datsios, Alexandros (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 30/01/1993
dc.identifier.other CHR30
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H cuvtpodLd pe mpootate | el
dc.tittle.alternative E syntrophia me prostaxe | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Trackl0 CHR57
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dc.contributor.other

Adtolou, KaAAwomn (tpayoudi) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 30/01/1993
dc.identifier.other CHR31
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yia tov appafwva. To TpayouSouoay TPLV UITOUV OTO OTTLTL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ZUmva pripuriAwpdrta pou | el
dc.tittle.alternative Xypna mpirmpilématamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR158
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ZuAloyn Aatolov AAEEavEpou

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

TZivtliou, OAya (tpayoudt) = Tzintziu, Olga (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 02/05/1999
dc.identifier.other CHR32
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTayv amnod TLg YUVAIKES TOU XwPLoU oToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG TOu YwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloVTAG To apyd

Bnuatikd. To €éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpla koppdtia cuvveda | el
dc.tittle.alternative Tria kommatia synnepha | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR8 CHR43 CHR68
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dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

TZivtliou, OAya (tpayoudt) = Tzintziu, Olga (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 02/05/1999
dc.identifier.other CHR33
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to e€wkkAnol "Zwodoxog Nnyn" tnv MNapackeun

™G Zwobdoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR11 SCENE_868 Track04 CHR40 CHR66
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

TZivtliou, Apeth (tpayoUbt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

Jipou, ToUAa (tpayoudt) = Simu, Tula (song)

dc.contributor.other

ZwoUda, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodora (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 31/07/1993
dc.identifier.other CHR34
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoLdL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Oihol Y' kaAwoopioate | el
dc.tittle.alternative Philoi m' kalosorisate | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_943 CHR56
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

TZivtliou, Apeth (tpayoUbt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

Jipou, ToUAa (tpayoudt) = Simu, Tula (song)

dc.contributor.other

ZwoUda, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodora (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 31/07/1993
dc.identifier.other CHR35
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpamellol Kal yLo Tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoUdL Tou Tpanellol kat tou appafwva | el
dc.subject Table and engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ooca Bouva kL av mépaoa | el
dc.tittle.alternative Osa vuna ki an perasa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track02
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

TZivtliou, Apeth (tpayoUbt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

Jipou, ToUAa (tpayoudt) = Simu, Tula (song)

dc.contributor.other

ZwoUda, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodora (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 31/07/1993
dc.identifier.other CHR36
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTo OTTL TOU YOUMPoU OTav EdTlaxvav
ta poluuta. Eniong To €éAeyav kot GAAEG OTLYUEG KOTA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWG OTNV QUAN TOU OTILTLOU TOU YOUTTPOU KL 0TO OTOALoMO TG vUONG. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR45 CHR47 CHR52 CHR70 CHR144
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dc.contributor.other

Adtolou, KaAAonn (tpayoudt) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 17/06/1993
dc.identifier.other CHR37
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucay otav EupLlav Kal EAoulav To YaUmpo

oTo oTtiTL.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NoUTetol To apyovtomoulo | el
dc.tittle.alternative Luzetai to archontopulo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_878 CHR49 CHR61

62




dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavbBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 23/04/1995
dc.identifier.other CHR38
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwpLou oTny
mAaTteia Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoubt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle YAuepa Aéonw U' NaoyaAwd | el
dc.tittle.alternative Sémera Despd m' Paschalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR1 SCENE_864 CHR65
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAéEavSpog (payvnTtookomnaon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 23/04/1995
dc.identifier.other CHR39
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwpLou oTny
mAaTteia Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoubt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Katw ota lepocoivpa | el
dc.tittle.alternative Kato sta lerosolyma | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR3 SCENE_867
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavbBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 23/04/1995
dc.identifier.other CHRA40
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo and to eEwkkAnaoL "Zwodoxog NMnyn" tnv MNapackeun

™G Zwobdoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR11 SCENE_868 Track04 CHR33 CHR66
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 23/04/1995
dc.identifier.other CHR41
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwpLou oTny
mAateia Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 2n LEPOA TOU

Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle OL 8u06 Ayiol pdAwvay | el
dc.tittle.alternative Oi dyo Agioi maldnan | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR5 SCENE_866
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavbBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 25/04/1995
dc.identifier.other CHR42
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwPLoU GToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG Tou XwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kdatw otov Aylo O6dwpo | el
dc.tittle.alternative Kato ston Agio Thodoro | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR7 SCENE_869 CHR67
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavbBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 25/04/1995
dc.identifier.other CHR43
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwPLoU GToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG Tou XwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn) Makebdovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpla koppdtia cuvveda | el
dc.tittle.alternative Tria kommatia synnepha | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR8 CHR32 CHR68
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dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, EuavbBia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 25/04/1995
dc.identifier.other CHR44
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLéTay amno TL§ YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO OTIWG O
oUPTOC ota Tpla oTov auAdyupo amod to e€wkkAnaot "Zwodoxog Mnyn" tnv

Mapaokeun TG Zwoddyxou Mnyng mou sivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn) Makebdovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H NavayloLAa | el
dc.tittle.alternative E Panagiula | en
dc.type Recording, oral
dc.relation CHR10 SCENE_871
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Adtolou, KaAAlonn (tpayoudt) = Datsiu, Kalliopé (song)

dc.contributor.other

Z1oUba, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAéEavSpog (payvnTtookomnaon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR45
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTo OTITL TOU YOUIPOoU OTav ETilaxvav
ta poluuta. Eniong to £éAeyav Kal AAAEG OTLYUEG KATA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWGE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KOl 0TO OTOALOMA TNG vudng. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR36 CHR47 CHR52 CHR70 CHR144
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Z1oU6a, Osodwpa (tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

Mmouotou, KoUAa (Tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR46
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudolcay OTO OTITL TOU YOUTPOU ULo HEP TIPLV
TOo yapo. Ekelvn tn pépa akplPwe mpLv To tpayou st TOmoBeTOUV TO PUmapLaKL

(onuaia) o éva PnAo onpeio Kat pixvouv TPELG VIOUPEKLEC. Th elmOpevn Hépa | el

To atoAilouv.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle DO<ge deyyapl péte | el
dc.tittle.alternative Fexe fengari fexe | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR101
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Z1oU6a, Osodwpa (tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

Mmouotou, KoUAa (Tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR47
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTo OTITL TOU YAUMPoU OTav EPTlaxvav
ta poluuta. Eniong to £éAeyav Kal AAAEG OTLYUEG KATA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWCE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KoL 0TO OTOALOMA TNG vudng. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR36 CHR45 CHR52 CHR70 CHR144
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Z1oUba, Osodwpa (tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (payvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR48
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTav HYALVE 1 voUva Va TIAPEL VEPO
LLE TO YKLOUL ot TN Bpuon Tou BplokeTal oTo peydAo MAATAvVo, oTnV MAATELA

Tou YwpLov. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNa otage Bpuon pla otaAld | el
dc.tittle.alternative Gia staxe vrysé mia stalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_877 CHR59
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dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (tpayoudt) = Datsiu, Marianthé (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR49
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucay otav EupLlav Kal EAoulav To Yaumpo

OTO OTITL.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NoUTetol To apyovtomoulo | el
dc.tittle.alternative Luzetai to archontopulo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_878 CHR37 CHR61
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dc.contributor.other

Adtolou, Maplaven (tpayoudt) = Datsiu, Marianthé (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Z1oUba, Osodwpa (tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (payvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR50
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav 0tav oTOALlav TO Pmaplakt (onuaia)

TPV O YAUMPOG TIAEL OTO OTITL TNG VU NG,

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kupd Mnpartiplooa | el
dc.tittle.alternative Kyra Mpratimissa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_876
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, NoUAa (tpayoudt) = Valkanu, Nula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR51
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucav otav otoAllav tn vidn oto oTitL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mua Auyepn otoAiletal | el
dc.tittle.alternative Mia lygeré stolizetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_880 CHR141 CHR162
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, NoUAa (tpayoudt) = Valkanu, Nula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Adtolog, AAéEavdpog (Layvntookonnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR52
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTo OTITL TOU YAUMPoU OTav EPTlaxvav
ta poluuta. Eniong to £éAeyav Kal AAAEG OTLYUEG KATA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWCE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KoL 0TO OTOALOMA TNG vudng. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR36 CHR45 CHR47 CHR70 CHR144
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR53
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucay oTny oUAN Tou oritol ¢ vudng tnv
WP TIOU ETOLUAOTAV VO OTTOX WP OEL ATO TO OTI(TL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mé£oa og Toutn TtV auln | el
dc.tittle.alternative Mesa se tuté tén aylé | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR166

78




dc.contributor.other

Mmnouolog, Naaolog (tpayoudt) = Mpusios, Nasios (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudi) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Z1oUba, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR54
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOC, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav evOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavav Hetd ano tig | el

yuvaikeg tnv otpodn.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle EVég pe to deyyapt | el
dc.tittle.alternative Epses me to fengari | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_886 Track08
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dc.contributor.other

Mmnouolog, Naaolog (tpayoudt) = Mpusios, Nasios (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudi) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Z1oUba, Osodwpa (Tpayoudt) = Ziuda, Theodadra (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

Aatolog, AAEEavSpog (LayvnTtookomnon) = Datsios, Alexandros (recording)

dc.date.created 20/07/1994
dc.identifier.other CHR55
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOC, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav evOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavav Hetd ano tig | el

yuvaikec tnv otpodn. To Tpayoudoloav OUECWE ETA TO "ITO CEPLWTLKO TOV

KAumo".

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Adtolou AAéEavdpou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Alexandros | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JTnv mAateia tou xwploL pag | el
dc.tittle.alternative Stén plateia tu choriu mas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_887 Track09
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ZuAloyn Adtolou ABavaociov (Mpoowrniko Apxeio)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippeé (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR56
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adatolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Oihol u' kaAwoopioate | el
dc.tittle.alternative Philoi m' kalGsorisate | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_943 CHR34
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR57
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adatolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H cuvtpodLa pe mpootate | el
dc.tittle.alternative E syntrophia me prostaxe | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Trackl0 CHR30
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (payvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR58
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yla tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ye mepLBOAL pmaivw | el
dc.tittle.alternative Se perivoli mpaing | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (payvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR59
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTav HYALVE N voUva va TIAPEL VEPO
LLE TO YKLOU L amto TN Bpuon Tou BplokeTal oTo peydlo mMAATavo, oTnv mAateia

Tou YwpLov. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNa otage Bpuon pla otaAld | el
dc.tittle.alternative Gia staxe vrysé mia stalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_877 CHR48
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (payvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR60
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudovcav KabBwg MEPTIOTAVE yLa VO TTAVE VA
TLAPOUV VEPO amo TN Ppuon (n vouva). Otav ¢tdvouv otn Bplon Aéve oth

ouvexela "Ma otdage Bpuon uLa otadd” | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Yav ag MaAdpw ywo vepo | el
dc.tittle.alternative San pas Malamo gia nero | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (payvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR61
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucay otav EupLlav Kal EAoulav To Yaunpo

OTO OTITL.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NoUTetol To apyovtomoulo | el
dc.tittle.alternative Luzetai to archontopulo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_878 CHR37 CHR49

86




dc.contributor.other

MmnouUolou, KoUAa (tpayoudt) = Mpusiu, Kula (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, Xpriotog (tpayoudt) = Papanikolau, Christos (song)

dc.contributor.other

Adtolou, MapbBa (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaolog (payvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR62
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Mapadoolakd KAAavta XpLOTOUYEVWWY TNG XpUCQUYNG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KaAavta Xplotouyévvwy | el
dc.subject Christmas Carols | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle KoAwrta | el
dc.tittle.alternative Kolinta | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR63
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Tpayoudoucav otav Udalvav oTov apyaAeLo.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUSL yLa tov apyalelo | el
dc.subject Loom song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle AyyEAw W' Kpével n pava oou | el
dc.tittle.alternative Angelo m' krenei € mana su | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 16/11/2014
dc.identifier.other CHR64
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MotpoAoL mou avadEpeTal kat otnv Avolén.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O¢&N'te 6évtpa W' kL avBioete | el
dc.tittle.alternative Thel'te dentra m' ki anthisete | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track05
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ItaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR65
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XwPLov oTny
TAaTela Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle YAuepa Aéonw U' NaoyaAwd | el
dc.tittle.alternative Sémera Despd m' Paschalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR1 SCENE_864 CHR38
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR66
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLg YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to e€wkkAnoL "Zwodoxog Mnyn" tnv MNapackeun

™G Zwodoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR11 SCENE_868 Track04 CHR33 CHR40
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ItaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR67
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWPLoU GToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG Tou XwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kdatw otov Aylo O6dwpo | el
dc.tittle.alternative Kato ston Agio Thodoro | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR7 SCENE_869 CHR42
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR68
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTayv amnod TLg YUVAIKEG TOU XWPLoU GToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG Tou XwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpia koppdtia cuvveda | el
dc.tittle.alternative Tria kommatia synnepha | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR8 CHR32 CHR43
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR69
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL Tou appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL yila tov appopwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mévte xpdvoucg mepnatovoa | el
dc.tittle.alternative Pente chronus perpatusa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR140 CHR180
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dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR70
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTo OTITL TOU YOUPoU OTav EPTilaxvav
ta poluuta. Eniong to £éAeyav Kal AAAEG OTLYUEG KATA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWCE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KOL GTO OTOALOMA TG vUPNG. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR36 CHR45 CHR47 CHR52 CHR144

95




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR71
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yLa tnv Eevitia.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tng Eevitiag | el
dc.subject Emigration song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ZeVITEUEVO HoU TIOUAL | el
dc.tittle.alternative Xenitemeno mu puli | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (mapapBl) = Puliopulu, Stayrula (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR72
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H katoika pe ta edptd katowkakia | el
dc.tittle.alternative E katsika me ta ephta katsikakia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

97




dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (mapapBl) = Puliopulu, Stayrula (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 02/01/2015
dc.identifier.other CHR73
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yia ta pikpd mondid. Tautoxpova Kot SLEaKTLKO.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O tooumavog ue to npoPata | el
dc.tittle.alternative O tsompanos me ta provata | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

98




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 03/01/2015
dc.identifier.other CHR74
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Beplopol mou avadEépetal Kat oTnV EEVITLA.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL Tou BeplopoU Kal tng evitiag | el
dc.subject Harvest and emigration song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNamnadomnovAa Bpile | el
dc.tittle.alternative Papadopula therize | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR24

99




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 03/01/2015
dc.identifier.other CHR75
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL tou Beplopou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopou | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mava pe kakomdavipeeg | el
dc.tittle.alternative Mana me kakopantrepses | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR23

100




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 04/01/2015
dc.identifier.other CHR76
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description (Xopo¢ Toduikog)

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL kal xopog | el
dc.subject Song and dance | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mua ptkpr Baow-Baoidw | el
dc.tittle.alternative Mia mikré Vaso-Vasilo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

101




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 04/01/2015
dc.identifier.other CHR77
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

(Xopoc¢ Ztpwtog-Kalapatiavog)

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL kal xopog | el
dc.subject Song and dance | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle T appé€ave ta npdParta | el
dc.tittle.alternative T' armexane ta provata | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

102




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (nayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 04/01/2015
dc.identifier.other CHR78
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

(Xopoc ZuykaBlotog-Zeuyapwtoc)

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL kal xopog | el
dc.subject Song and dance | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta ykovpla | el
dc.tittle.alternative Ta gkiumia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

103




dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (mapapBl) = Puliopulu, Stayrula (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 04/01/2015
dc.identifier.other CHR79
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yia ta pikpd mondid. Tautoxpova Kot SLEaKTLKO.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle OL dwdeka pnveg | el
dc.tittle.alternative Oi dodeka ménes | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

104




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR80
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Beplopol mou avadEpetal Kot otn EEVLTLAL

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopou | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo Auyepn mou B£pile | el
dc.tittle.alternative Mia lygeré pu therize | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

105




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR81
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Amo mavw amt' t BAayLa | el
dc.tittle.alternative Apo pano ap' té vlachia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

106




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created

09/08/2021

dc.identifier.other

CHR8&2

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yLa T ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Acmpo tpLavtaduAilo dopw | el
dc.tittle.alternative Aspro triantaphyllo phoré | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

107




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR83
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo 8¢ Te To TUPOPOALKO | el
dc.tittle.alternative Gia des te to pyrovoliko | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR135 CHR167

108




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR84
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpia mouAdkia avéBatvay | el
dc.tittle.alternative Tria pulakia anevainan | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

109




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR85
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yLa To XELLwWVA.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL yila to xelpwva | el
dc.subject Winter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle @£to¢ Oa KAUEL xelpwva | el
dc.tittle.alternative Phetos tha kamei cheiména | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

110




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR86
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNaipvw to vtoudekakt pou | el
dc.tittle.alternative Pairno to ntuphekaki mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

111




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR87
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yLa To YAuo 1ou To Tpayoudolos n Hava tng vudngc.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JupuneBeplo W' mepndavo | el
dc.tittle.alternative Sympetherio m' peréphano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

112




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR88
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou Tou To EAeyav Kabwg mryatvav oto omitL tng vuodnc.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘EBya pava W' ota kaykela | el
dc.tittle.alternative Evga mana m' sta kagkela | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

113




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR89
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ravvng adnveLrtnv kAePa | el
dc.tittle.alternative Giannés aphénei tén klepsia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

114




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR90
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ytng akpipelag tov katpo | el
dc.tittle.alternative Stés akriveias ton kairo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

115




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHRI1
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Keitetal o €€vog keitetau | el
dc.tittle.alternative Keitetai o xenos keitetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

116




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR92
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou YAUoU Tou To EAeyav OTO OTITL TNG VUPNG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mava pou Ba pe BuunBeic | el
dc.tittle.alternative Mana mu tha me thymétheis | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR143

117




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR93
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpla mouAdkia k@Bovtal | el
dc.tittle.alternative Tria pulakia kathontai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

118




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR94
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou Tou To Tpayoudolcav oTo TPATE(L OTav £TPWYaAV OTO OTtiTL

™me vuodne.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Epécg mépSika £maoa | el
dc.tittle.alternative Epses perdika epiasa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

119




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR95
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yla tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O AALog kat ta cuvveda | el
dc.tittle.alternative O élios kai ta synnepha | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

120




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR96
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Yapou Tou To Tpayoudoloayv oTo OTiTL TNG VOGNS TIpLV GUYEL yLa

™V ekkAnola.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tng 6dhaocoag ta Yapia | el
dc.tittle.alternative Tés thalassas ta psaria | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR131 CHR169

121




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR97
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yla tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Matépa W' oe mapakoAw | el
dc.tittle.alternative Patera m' se parakald | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

122




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR98
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yla tnv avolén.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tng avoléng | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Bynkav ot PAdyot ota Bouva | el
dc.tittle.alternative Vgékan oi vlachoi sta vuna | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

123




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR99
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yila tov Kametav Aouka.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kametdv Aovkag | el
dc.tittle.alternative Kapetan Lukas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

124




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR100
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yla tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ooca ¢tepd kat kOkkaa | el
dc.tittle.alternative Osa phtera kai kokkala | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

125




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR101
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucay OTO OTITL TOU YOUIPOU Lo LEPQL TIPLY
TO yapo. Ekelvn tn pépa akplPwe mpLv To Tpayou st TOmoBeTOUY TO UmapLaKL

(onuaia) o éva PnAo onpeio Kat pixvouv TPELG VIOUPEKLEC. Th emOuevn Hépa | el

To atoAilouv.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle DO<ge deyyapl péte | el
dc.tittle.alternative Fexe fengari fexe | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR46

126




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR102
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav 0tav oToALlav To PUmaplakt (onuaia)

TPV O YAUTPOG MAEL OTO OTITL TNG VO NG,

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Faumnpé W' eloal acmpog oav to yala | el
dc.tittle.alternative Gampre m' eisai aspros san to gala | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR134

127




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR103
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle BaotAlkog pe puplos | el
dc.tittle.alternative Vasilikos me myrise | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

128




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR104
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapubL yia ta pikpd modid.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta 8Vo abépdia | el
dc.tittle.alternative Ta dyo aderphia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

129




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR105
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O natépag e ta tpia kopitola | el
dc.tittle.alternative O pateras me ta tria koritsia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

130




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR106
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O nammoug kot n yayia | el
dc.tittle.alternative O pappus kai € giagia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

131




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR107
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O Kapapporng | el
dc.tittle.alternative O karampsalés | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

132




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR108
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tolpa-Mapw kat Topa-NikoAag | el
dc.tittle.alternative Tsira-Mara kai Tsira-Nikolas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

133




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR109
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O padtng pe TtV KAsLoTH Tou TUXN | el
dc.tittle.alternative O raphtés me tén kleisté tu tyché | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

134




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR110
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle OL tpelg adepdég kot o PactAag | el
dc.tittle.alternative Oi treis aderphes kai o vasilias | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

135




dc.contributor.other

Adtolou, Maplavon (moapaptBl) = Datsiu, Marianthé (fairy tale)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR111
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MapapuBL yio ta pHikpd rotdiad.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Mapapuvbl | el
dc.subject Fairy tale | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O yépog kat ta tpia adépdia | el
dc.tittle.alternative O geros kai ta tria aderphia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

136




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR112
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL NG ayArmnng mou XopeUETAL WG CUPTO.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL tn¢ ayanng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Aploteién pou | el
dc.tittle.alternative Aristeidé mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

137




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR113
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘EAa Umve amo T apmeAL | el
dc.tittle.alternative Ela ypne apo t' ampeli | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

138




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 09/08/2021
dc.identifier.other CHR114
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Yrive mou maipvelg ta maidia | el
dc.tittle.alternative Ypne pu pairneis ta paidia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

139




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR115
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Navouplopa yio ayopdkt | el
dc.tittle.alternative Nanurisma gia agoraki | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

140




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR116
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Navouplopa yla kopltoakt | el
dc.tittle.alternative Nanurisma gia koritsaki | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

141




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR117
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta kopitola ¢tidyvouv mita | el
dc.tittle.alternative Ta koritsia phtiachnun pita | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

142




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia vavoupiopatog) = Datsiu, Marianthé (lullaby

narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR118
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Taumna tovuna | el
dc.tittle.alternative Tampa tumpa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

143




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR119
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou To Tpayoudoloe n pava otnv vibn-kopn.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kopn pou molog os appatwoe | el
dc.tittle.alternative Koré mu poios se armatase | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

144




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR120
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou to tpayoudoloe n mebepd TnG vUdNC IPLV UITOUV OTNV

€KKANoLa.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H pdva tou kupiou yaumpou | el
dc.tittle.alternative E mana tu kyriu gampru | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

145




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR121
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou YApou Tou To Tpayoudoloay MPLV UIoUV GTNV KKANGia.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle AT TNV OAN KL we edw | el
dc.tittle.alternative Apo tén polé ki 6s edo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

146




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR122
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MolpoAdL Ttou Tpayoudoucay Ol YUVAIKEG TOU XWPLOU OTOV ECTOUPWHEVO XPLOTO

™ M. Mapaokeun).

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JYAUEepa pavpog oupavog | el
dc.tittle.alternative Sémera mayros uranos | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR22

147




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR123
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description KA£dTiko TpayoudL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Oé\w va Badtiow va maidi | el
dc.tittle.alternative Theld na vaphtiso ena paidi | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

148




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created

12/09/2021

dc.identifier.other

CHR124

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL TNG QMOKPLAG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Koépn pou poaupopdta pou | el
dc.tittle.alternative Koré mu mayromata mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

149




dc.contributor.other

Aatolou, Maplaven (amayyeAia tpayoudlol) = Datsiu, Marianthé (song narration)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/09/2021
dc.identifier.other CHR125
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL TNG QMOKPLAG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘EBya pavo y' otnv auAn | el
dc.tittle.alternative Evga mana m'stén aylé | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

150




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 31/10/2015
dc.identifier.other CHR126
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Noavouplopa yla Ta (Kpa aldLa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Navouplopa | el
dc.subject Lullaby | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MAmmoug KL pLa preaprmov | el
dc.tittle.alternative Pappus ki mia mpampu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

151




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 31/10/2015
dc.identifier.other CHR127
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MNapadoolakd kaAavta MpwTtoxpovidg Xpuoauyng.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KaAavta Mpwtoyxpovidg | el
dc.subject New Year's carols | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Aylo¢ BaoiAng épyxetal | el
dc.tittle.alternative Agios Vasilés erchetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

152




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 11/08/2021
dc.identifier.other CHR128
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL NG aydamnng mou To tpayoudoloav Kol oTov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULdL tng aydnng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H k6pn and ta MNavveva | el
dc.tittle.alternative E koré apo ta Giannena | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR156

153




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 11/08/2021
dc.identifier.other CHR129
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MnAitoa pou | el
dc.tittle.alternative Mélitsa mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

154




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 11/08/2021
dc.identifier.other CHR130
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mdape Afpo W' To vioudékt cou | el
dc.tittle.alternative Pare démo m' to ntuphekisu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

155




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/08/2021
dc.identifier.other CHR131
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Yapou Tou To Tpayoudoloayv oTo OTiTL TNG VOGNS TIpLV GUYEL yLa

™V ekkAnola.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tng 6dhaocoag ta Yapia | el
dc.tittle.alternative Tés thalassas ta psaria | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR96 CHR169

156




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/08/2021
dc.identifier.other CHR132
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL ou Tpayoudoucav otig 24 louviou (Ai-Tavvng).

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou KAndova | el
dc.subject Song about Saint John | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mavvn Q' kovtokoptépa pe | el
dc.tittle.alternative Gianné m' kontokartera me | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

157




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/08/2021
dc.identifier.other CHR133
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou tpanellov | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mévte mAdtova ta névte apada-apada | el
dc.tittle.alternative Pente platana ta pente arada-arada | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_942

158




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/08/2021
dc.identifier.other CHR134
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav 0tav oToALlav To PUmaplakt (onuaia)

TPV O YAUTPOG MAEL OTO OTITL TNG VO NG,

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Faumnpé W' eloal acmpog oav to yala | el
dc.tittle.alternative Gampre m' eisai aspros san to gala | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR102

159




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 12/08/2021
dc.identifier.other CHR135
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo 8¢ Te To TUPOPOALKO | el
dc.tittle.alternative Gia des te to pyrovoliko | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR83 CHR167

160




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 26/08/2021
dc.identifier.other CHR136
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Tpayoudoucav otav Udalvav oTov apyaAeLo.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUSL yLa tov apyalelo | el
dc.subject Loom song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle TAkou Ttakou o apyalelog | el
dc.tittle.alternative Taku taku o argaleios | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

161




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 26/08/2021
dc.identifier.other CHR137
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Tpayoudoucav otav aAwvilav.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopou | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNipw otou Ywplov ota oAwvia | el
dc.tittle.alternative Gyro stu choriu sta alonia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

162




dc.contributor.other

Adtolou, Mapba (tpayoudt) = Datsiu, Martha (song)

dc.contributor.other

Adatolog ABavaaolog (uayvntookomnnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 26/08/2021
dc.identifier.other CHR138
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Tpayoudoucav Otav Tpuyouoay.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUSL yLa tov tpuyo | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Na teg rou 'pxovtal | el
dc.tittle.alternative Na tes pu 'rchontai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

163




ZuAloyn Aatolov Baoieiou

dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR139
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL Tou appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoLdL yila tov appafwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikry Makedovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mou 'oav neplotepovda pou | el
dc.tittle.alternative Pu 'san peristeruda mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

164




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR140
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL Tou appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoLdL yila tov appafwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mévte xpovouc nepnatovoa | el
dc.tittle.alternative Pente chronus perpatusa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR69 CHR180

165




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR141
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucav otav otoAllayv tn viodn oto oTitL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo Auyepn otoliletal | el
dc.tittle.alternative Mia lygeré stolizetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_880 CHR51 CHR162
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR142
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUbL Tou yapou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MnAo pou kokkwvo | el
dc.tittle.alternative Mélo mu kokkino | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

167




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR143
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUbL Tou yapou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Oa pe BupnBeic kaAn pou pava | el
dc.tittle.alternative Tha me thymétheis kalé mu mana | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR92

168




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR144
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapuou mou Tpayoudoucav oTo OTITL TOU YOUPOoU OTav EPTilaxvav
ta poluuta. Eniong To €éAeyav Kot GAAEG OTLYUEG KOTA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWCE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KoL 0TO OTOALOMA TNG vudng. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_874 CHR36 CHR45 CHR47 CHR52 CHR70

169




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR145
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUbL Tou ydpou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Aépvel o Eévog bépvel | el
dc.tittle.alternative Dernei o xenos dernei | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

170




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR146
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoUdL tou Tpanellov. | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Méoa og ToUTo Tov codpa | el
dc.tittle.alternative Mesa se tuto ton sophra | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_944

171




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR147
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou YAPoU TIou To EAEyaV OTO TEAOG TOU YAOU aVTi Tou
"ITO OEPLWTLKO TOV KAUTO".

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Katw otov tpavo tov kaumo | el
dc.tittle.alternative Kato ston trano ton kampo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

V020910

172




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR148
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yia tov Kametdav NavAo MeAa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kametav Maviou Meha | el
dc.tittle.alternative Kapetan Paylu Mela | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

173




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR149
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yia tov Kametdav NavAo MeAa.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Jav Tétola wpa oto Bouvo | el
dc.tittle.alternative San tetoia Ora sto vuno | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

174




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR150
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle TLkaBeote yeltdviooeg | el
dc.tittle.alternative Ti katheste geitonisses | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

175




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR151
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ey£c ida otov UTvo pou to Xapo kaBaiapn | el
dc.tittle.alternative Epses eida ston ypno mu to charo kavalaré | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

176




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR152
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Keitetal o £€vog og mpaoivo ALBasdt | el
dc.tittle.alternative Keitetai o xenos se prasino livadi | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

177




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR153
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

MolpoAoL Ttou €Aeyav oL LOLpOAOYLOTPEC OTO OTITL OTO VEKPO.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Adnvw yelo otov Tomo pou | el
dc.tittle.alternative Aphéno geia ston topo mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

178




dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR154
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description MotpoAoL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject MotpoAol | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Epéc eida otov Umvo pou | el
dc.tittle.alternative Epses eida ston ypnomu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

179




dc.contributor.other

Adatolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR155
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description KA£dTiko TpayoudL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Eva mouAdkL AdAnoe | el
dc.tittle.alternative Ena pulaki lalése | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

180




dc.contributor.other

Adatolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR156
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL NG aydamnng mou to tpayoudoloav Kol oTov appaBwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoUdL tn¢ ayanng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O viog and ta MNavveva | el
dc.tittle.alternative O nios apo ta Giannena | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR128

181




dc.contributor.other

Adatolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR157
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yLa to yauo.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Apyovtoylog mavipevetol | el
dc.tittle.alternative Archontogios pantreyetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

182




dc.contributor.other

Adatolou, Kwvotavtiva (tpayoudt) = Datsiu, Konstantina (song)

dc.contributor.other

Adtolog Baoilelog (nxoypdadnon) Datsios Vasileios (recording)

dc.date.created 01/01/1980
dc.identifier.other CHR158
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL yla tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apyxeio Adtolou Baotkeiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Vasileios | en
dc.subject TpayoLdL tou appapwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ZUmva pripuriAwpdrta pou | el
dc.tittle.alternative Xypna mpimpilédmatamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR31

183




ZuAAdoyn Aatolov ABavaoiou (Mpoowrniko Apxeio)

dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiov) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR159
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description KA£dTiko TpayoudL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adatolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Moka £xw otn puiokn | el
dc.tittle.alternative Gioka echao sté phylaké | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

184




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyelia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR160
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Eyw Auouv T' apyovtomoulo | el
dc.tittle.alternative Ego émun t' archontopulo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

185




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR161
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yLa tnv Eevitia.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLdL tng Eevitiag | el
dc.subject Emigration song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle AvaBepa tov rou "Aeye | el
dc.tittle.alternative Anathema ton pu 'lege | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

186




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyelia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR162
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucav otav otoAllav tn vuodn oto oTitL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo Auyepn otoAiletal | el
dc.tittle.alternative Mia lygeré stolizetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_880 CHR51 CHR141
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dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyelia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR163
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description KA£dTiko TpayoudL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KAédTiko Tpayoudt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Na "pov mouli va métaya | el
dc.tittle.alternative Na 'man puli na petaga | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

188




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyelia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR164
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description TpayoUsL NG ayanng.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL tn¢ ayanng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle EVéc mpoég eSlafaiva | el
dc.tittle.alternative Epses propses ediavaina | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

189




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyelia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR165
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou Tpayoudoucav otav Udalvav oTov apyaAeLo.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUSL yLa tov apyalelo | el
dc.subject Loom song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo kOpn oTov apyoAelo | el
dc.tittle.alternative Mia koré ston argaleio | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

190




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR166
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav atnv aUAr Tou omitiol T vudng tnv
WP TIOU ETOLUAOTAV VO OTTOX WP OEL ATO TO OTI(TL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MépSika otnv auAn | el
dc.tittle.alternative Perdika stén aylé | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHRS53

191




dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR167
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUsL yLa TG ATIOKPLEG.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject AToKpLATIKO TpayoLdL | el
dc.subject Carnival song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EMada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo 8¢ Te To TUPOPOALKO | el
dc.tittle.alternative Gia des te to pyrovoliko | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR83 CHR135

192




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiol) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR168
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLou oTny
mAaTtela Tou YwpLol XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tTnv 2n LEPOA TOU

Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H Mapoudia | el
dc.tittle.alternative E Marudia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR4 SCENE_865
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dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR169
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Yapou Tou To Tpayoudoloayv oTo OTiTL TNG VOGNS TIpLV GUYEL yLa

™V ekkAnola.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapuou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tng 6dhaocoag ta Yapia | el
dc.tittle.alternative Tés thalassas ta psaria | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR96 CHR131
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dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR170
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUbL Tou ydpou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapuou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Yav mag otnv Kalapdrta | el
dc.tittle.alternative San pas stén Kalamata | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

195




dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR171
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv Ao TLG YUVAIKEG TOU XWPLOU XOPEUOVTAG TO
SutAwvovTag Ta XépLa oTNV MAATELN TOU XWPLoU TO amoyeupa TnG Kuplakng tou

Owua. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Tng avoléng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle AUTAG Y0p0o xopeLoupe | el
dc.tittle.alternative Diplo choro choreyume | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR18
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dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR172
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUbL Tou yapou.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoULSL tou yapuou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Tpelg Auyepéc | el
dc.tittle.alternative Treis lygeres | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

197




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiov) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR173
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description KA£dTiko TpayoLdL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject KAédTtiko Tpayoudlt | el
dc.subject Klephtic song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mépdika giya oto kKAoupi | el
dc.tittle.alternative Perdika eicha sto kluvi | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

198




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiov) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR174
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL yla tnv avolén.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Tng avoléng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Xopa oto yewpyo | el
dc.tittle.alternative Chara sto georgo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

199




dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR175
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description TpayoUsL NG ayanng.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL tn¢ ayanng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle To kopitol oou Kupd pou | el
dc.tittle.alternative To koritsi su kyra mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

200




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiov) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR176
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O Baothag kL o Metatag | el
dc.tittle.alternative O Vasilias ki o Metaxas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

201




dc.contributor.other

Mkéka, Appoditn (amayyeAia tpayoudiov) = Gkeka, Aphrodité (song narration)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created 18/09/2021
dc.identifier.other CHR177
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé
dc.description TpayoUsL NG ayanng.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject TpayoUdL tn¢ ayanng | el
dc.subject Love song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ytn AelBadia otn pepatia | el
dc.tittle.alternative Sté leivadia sté rematia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

202




dc.contributor.other

Mkeka, Appoditn (tpayoudt) = Gkeka, Aphrodité (song)

dc.contributor.other

Adtolog ABavaaolog (nxoypadnon) Datsios Athanasios (recording)

dc.date.created

18/09/2021

dc.identifier.other

CHR178

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv armno TL§ YUVAIKEG TOU XWPLoOU XOPEUOVTAC TO OTNV
TAQTEla TOU YwpLoU To amdyeupa the Kuplakng Tou Owpd.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject Tng Avoleng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘HpBe n Asutépa | el
dc.tittle.alternative Erthé & Deytera | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR21 SCENE_873
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ZuAdoyn Mniouolou Xpriotou

dc.contributor.other

Mmouolog, ApLoteidng (tpayoudt katl pAoyepa) = Mpusios, Aristeidés (song and

flute)

dc.contributor.other

Mmnouolog Xpriotog (nxoypadnon) Mpusios Christos (recording)

dc.date.created 199-
dc.identifier.other CHR179
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MOPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Mmouaolou Xpriotou | el
dc.provenance.alternative Archive Mpusios Christos | en
dc.subject TpayoLsL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle KaAwg avtapwbnkope | el
dc.tittle.alternative Kalos antamothékame | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

204




dc.contributor.other

Mmouolog, ApLoteidng (tpayoudt katl pAoyépa) = Mpusios, Aristeidés (song and

flute)

dc.contributor.other

Mmnouolog Xpriotog (nxoypadnon) Mpusios Christos (recording)

dc.date.created 199-
dc.identifier.other CHR180
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUSL Tou appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Mmouaolou Xpriotou | el
dc.provenance.alternative Archive Mpusios Christos | en
dc.subject TpayoLdL yila tov appopwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mévte xpodvoug ykilipovoa | el
dc.tittle.alternative Pente chronus gkizirusa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR69 CHR140
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dc.contributor.other

Mmouolog, ApLoteidng (tpayoudt katl pAoyépa) = Mpusios, Aristeidés (song and

flute)

dc.contributor.other

Mmnouolog Xpriotog (nxoypadnon) Mpusios Christos (recording)

dc.date.created 199-
dc.identifier.other CHR181
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxelo Mmouaolou Xpriotou | el
dc.provenance.alternative Archive Mpusios Christos | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle PoSia pou | el
dc.tittle.alternative Rodiamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

206




ZuAdoyn KatoaveBakn ABnvag

dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MNamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR182 / SCENE_864

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdTay amnod TLg YUVAIKES ToU XwpLol oTtny
mAaTteia Tou YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle YAuepa Aéonw Y' NaoyaAwd | el
dc.tittle.alternative Sémera Despd m' Paschalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR1 CHR38 CHR65
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR183 / SCENE_865

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLou oTny
mAaTtela Tou YwpLol XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tTnv 2n LEPOA TOU

Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H Mapoudia | el
dc.tittle.alternative E Marudia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR4 CHR168
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR184 / SCENE_866

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLou oTny
mAaTtela Tou YwpLol XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tTnv 2n LEPOA TOU

Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle OL 8u06 Ayiol pdhwvay | el
dc.tittle.alternative Oi dyo Agioi maldnan | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHRS CHR41
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR185 / SCENE_867

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLou oTny
TAaTela TOu YwpLoL XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tnv 1n pépa tou

Maoxa (Kuplakn Tou MNaocya) petd tn devtepn Avaotaon. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoubt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Katw ota lepocoivpa | el
dc.tittle.alternative Kato sta lerosolyma | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR3 CHR39
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR186 / SCENE_868

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLG YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to e€wkkAnoL "Zwodoxog Nnyn" tnv MNapackeun

™G Zwobdoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR11 Track04 CHR33 CHR40 CHR66
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR187 / SCENE_869

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Mdoya mou TpayoudLoTay amnod TLg YUVAIKES TOU XWPLoU oToV
aUAOYUPO TNC eKKANGLOG TOu YwpLoL "Aylog ABavaotog" xopeloOVTAG To apyd

Bnuatikd. To éAeyav tnv 3n Lépa tou Maoya. Malaldtepa mou untpxav | el

TLEPLOCOTEPEC YUVALKEG YwpLloTav o€ 2 opAdeg Kal Tpayoudovoay pLa oTpodn

eVaMae.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kdatw otov Aylo O6dwpo | el
dc.tittle.alternative Kato ston Agio Thodoro | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR7 CHR42 CHR67
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR188 / SCENE_870

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Maoya mou TpayoudLdtav amnod TLg YUVAIKEG TOU XWwPLou oTny
mAaTtela Tou YwpLol XopeVOVTAG To apyd Bnuatikd. To éAeyav tTnv 2n LEPOA TOU

Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H Mapouéa | el
dc.tittle.alternative E Maruda | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR6
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR189 / SCENE_871

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLéTay amno TL§ YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO OTIWG O
oUPTOC ota Tpla oTov auAdyupo amod to e€wkkAnaot "Zwodoxog Mnyn" tnv

MNapaokeun TG Zwoddyxou Mnyng mou sivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MaoyaAldtiko tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H NavayloLAa | el
dc.tittle.alternative E Panagiula | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR10 CHR44
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR190 / SCENE_873

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTayv armno TL§ YUVAIKEG TOU XWPLoOU XOPEUOVTAC TO OTNV
TAQTEla TOU YwpLoU To amdyeupa the Kuplakng Tou Owpd.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘HpBe n Asutépa | el
dc.tittle.alternative Erthé & Deytera | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR21 CHR178
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR191 / SCENE_874

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapuou mou Tpayoudoucav oTo OTITL TOU YOUPOoU OTav EPTilaxvav
ta polupta. Eniong to £éAeyav Kal AAAEG OTLYUEG KATA TN SLAPKELA TOU YAOU

OTWCE OTNV QWUAH TOU OTILTLOU TOU YOUITPOU KoL 0TO OTOALOMA TNG vudng. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Oca dotpa amnd tov oupavo | el
dc.tittle.alternative Osa astra apo ton urano | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR36 CHR45 CHR47 CHR52 CHR70 CHR144
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR192 / SCENE_876

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav 0tav oTOALlav TO Umaplakt (onuaia)

TPV O YAUTPOG MAEL OTO OTITL TNG VO NG,

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Kupd Mnpartiplooa | el
dc.tittle.alternative Kyra Mpratimissa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR50
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR193 / SCENE_877

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucav OTav HYALVE 1 voUva Va TIAPEL VEPO
LLE TO YKLOUL amto TN Bpuon Tou BplokeTal oTo peydlo mMAATavo, oTnyv mMAateia

Tou YwpLov. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MNa otage Bpuon pla otaAld | el
dc.tittle.alternative Gia staxe vrysé mia stalia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR48 CHR59
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR194 / SCENE_878

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucay otav EupLlav Kal EAoulav To YaUmpo

oTo oTtiTL.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NoUTetol To apyovtomoulo | el
dc.tittle.alternative Luzetai to archontopulo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR37 CHR49 CHR61
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR195 / SCENE_880

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou tpayoudoucav otav oTtoAlav tn vidn oto oTitL.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mo Auyepn otoAiletal | el
dc.tittle.alternative Mia lygeré stolizetai | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR51 CHR141 CHR162
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR196 / SCENE_884

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yapou mou Tpayoudoucay TNV EMOUEVN HEPA aPOU TEAELWOEL O
Yauog. H vion mael pe éva pikpd ayopl otn Bplon yla va mapeL vepo Kal

ETUOTPEPEL OTO VEOD TNG oTtitL. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Na ‘&epe n nebepitoa | el
dc.tittle.alternative Na 'xere € petheritsa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR197 / SCENE_886

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOC, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav eVOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavayv Hetd ano tig | el

yuvaikeg tnv otpodn.

dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle EVég pe to deyyapt | el
dc.tittle.alternative Epses me to fengari | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track08 CHR54
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR198 / SCENE_887

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOC, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav eVOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavayv Hetd ano tig | el

yuvaikec tnv otpodn. To Tpayoudoloav OUECWE LETA TO "ITO CEPLWTLKO TOV

KAumo".

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JTnv mAateia tou YwploL pag | el
dc.tittle.alternative Stén plateia tu choriu mas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

Track09 CHR55
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR199 / SCENE_940

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou Tpayoudoucav otig 24 louviou (Ai-Tdavvng). EkoBav ta Mavvakia
Kol To SuGoHOo, OTOALLAV TLG UIMOUKAEC KAl TLG TIOPTEC TWV OTILTLWYV Kal KOBwG

TtHyaLvay va IapouV vepo amd tn Bpuon, To éAeyav. | el
dc.language EAnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou KAndova | el
dc.subject Song about Saint John | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mavvakn W' Itavpoyavvake | el
dc.tittle.alternative Giannaké m' Stayrogiannake | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

TrackO1
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR200 / SCENE_942

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mévte mAdtova ta névte apada-apada | el
dc.tittle.alternative Pente platana ta pente arada-arada | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR133
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR201 / SCENE_943

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Oihol Y' kaAwoopioate | el
dc.tittle.alternative Philoi m' kalosorisate | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR34 CHR56
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR202 / SCENE_944

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Méoa og ToUTo To codpa | el
dc.tittle.alternative Mesa se tuto to sophra | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR146

227




dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudl) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

Tlivtliou, Apeth (tpayoudt) = Tzintziu, Areté (song)

dc.contributor.other

Mmnouolou, Euavbia (tpayoudt) = Mpusiu, Eyanthia (song)

dc.contributor.other

MamavikoAdou, AAe€avdpa (tpayoudt) = Papanikolau (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created

20/07/2002

dc.identifier.other

CHR203 / SCENE_945

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLSL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle PoidoVAa ' | el
dc.tittle.alternative Roidulam' | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

228




dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR204 / Track01
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL ou Tpayoudoucav otig 24 louviou (Ai-Tdavvng). EkoBav ta Mavvakia
Kol To SuUGoHOo, OTOALLAV TLG UIMOUKAEG KAl TLG TIOPTEC TWV OTILTLWV Kal KOBWG

TtHyaLvay va dpouv vepo amod tn Bpuon, To éAeyav. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou KAndova | el
dc.subject Song about Saint John | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mavvakn W' Itavpoyavvake | el
dc.tittle.alternative Giannaké m' Stayrogiannake | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_940
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR205 / Track02
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpamellol Kal yLa Tov appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoUdL Tou Tpanellol kat tou appafwva | el
dc.subject Table and engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ooca Bouva kL av épaoa | el
dc.tittle.alternative Osa vuna ki an perasa | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR35

230




dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR206 / Track03
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoULSL Tou appafwva.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLdL yila tov appopwva | el
dc.subject Engagement song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle ‘Evag AePévtng kabovtay | el
dc.tittle.alternative Enas leventés kathontan | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR207 / Track04
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL tou TpayoudLoTay amno TLg YUVALKEG TOU XWPLoU XOPEUOVTAC TO apyd
Bnuatikd otov auAoyupo amd to e€wkkAnoL "Zwodoxog Mnyn" tnv MNapackeun

™G Zwodoyou Mnyng mou eivat n 5n pépa tou Maoya. | el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject Tng AvolEng tpayoudt | el
dc.subject Spring song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Ta yitola ta AouAovdia | el
dc.tittle.alternative Ta gitsia ta luludia | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR11 SCENE_868 CHR33 CHR40 CHR66
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR208 / Track05
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

AnayyeAia tpayouslou - LoLpoAdL TTou avadEpeTal Kal otnv Avolen.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject MotpoAot | el
dc.subject Funeral song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle O¢A'te 6évtpa W' kKL avBioete | el
dc.tittle.alternative Thel'te dentra m' ki anthisete | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR64
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR209 / Track06
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLsL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle NouAoUéa pou | el
dc.tittle.alternative Luludamu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR27 CHR29

234




dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR210 / Track07
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoudL tou To Tpayoudoloav otav TeAelwve o Xelpwvag (Tov Mdaptio)

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou Beplopou | el
dc.subject Harvest song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle MavaylwtoUAa pou | el
dc.tittle.alternative Panagiotula mu | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR211 / Track08
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOG, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav eVOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavayv Hetd ano tig | el
yuvaikeg tnv otpodn.
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Epég pe to deyyapt | el
dc.tittle.alternative Epses me to fengari | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_886 CHR54
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CH212 / Track09
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOG, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL OTNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav eVOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavayv Hetd ano tig | el

yuvaikec tnv otpodn. To Tpayoudoloav OUECWE LETA TO "ITO CEPLWTLKO TOV

KAumo".

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JTnv mAateia tou YwploL pag | el
dc.tittle.alternative Stén plateia tu choriu mas | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

SCENE_887 CHR55
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR213 / Track10
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou Tpanellol, TNG MAPEQC.

el
dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoLsL tou Tpanelol | el
dc.subject Table song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGda | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle H ouvtpodLa pe mpootate | el
dc.tittle.alternative E syntrophia me prostaxe | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR30 CHR57
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dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippé (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (nxoypadnon) Athéna Katsanevakeé (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR214 / Track11
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav otav EempoBodilav To yaumnpo and 1o

omitL Tou.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikr Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Mou mag Bpe yLe pou povayog | el
dc.tittle.alternative Pu pas vre gie mu monachos | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

BaAkavou, Nikn (tpayoudt) = Valkanu, Niké (song)

dc.contributor.other

MouAtomoUAou, ZtaupouAa (tpayoudt) = Puliopulu, Stayrula (song)

dc.contributor.other

Katodvou, Zaveinmnn (tpayoudt) = Katsanu, Xanthippeé (song)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (payvntookonnon) Athéna Katsanevaké (recording)

dc.date.created 02/09/2010
dc.identifier.other CHR215 / V020910
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

TpayoUdL Tou yauou mou Tpayoudoucav OTav TEAELWVEL O YALOC, OTOV TPAVO
XOPO TIOU YLVETAL 0TNV MAATELO TOU XwpLou. To £Aeyav evOAAAE yuvaikeg Kal

avdpeg tnv kaBe otpodn. AnAadn ol avdpeg emavaAdupavayv Hetd ano tig | el

yuvaikec tn otpodn. To tpayoudovoav apéows LeTd To "EYPEG pe To dpeyyapl”.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject TpayoULSL tou yapou | el
dc.subject Wedding song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makedovia, EAAGSa | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle JTO OEPLWTLKO TOV Kaurmo | el
dc.tittle.alternative Sto seriotiko ton kampo | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation

CHR147
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dc.contributor.other

Nanalayapia, Katepiva (tpayoldi) = Papazacharia, Katerina (song)

dc.contributor.other

lepacomnouiou, Avactacia (tpayoudt) = Gerasopulu, Anastasia (song)

dc.contributor.other

dc.contributor.other

ABavaolog Adtolog (Layvntookomnnon) Athanasios Datsios (recording)

dc.date.created 1974
dc.identifier.other CHR216 / V197-
dc.coverage.spatial Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Xopog MaoxaAldTikog £€w amo to eEwkkAnol "Zwoddyog Mnyn". Eival kataypadn
HAAAov tou 1974, oiyoupa oL vwpitepa tou 1973 kal oxL apyotepa Tou 1975.

ATOTEAEL TNV MPWTN LOYVNTOOKOTNON TAoXAALATIKOU XopoU Kal iowg | el

OAOKANpPOU TOU £B1ULIKOU KUKAOU.

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeio Adtolou ABavaaiou | el
dc.provenance.alternative Archive Datsios Athanasios | en
dc.subject MaoyaAvo tpayoudt | el
dc.subject Easter song | en
dc.subject.other Xpuoavyn | el
dc.subject.other Chrysaygé | en
dc.subject.other Bolo, Autikn Makebdovia, ENada | el
dc.subject.other Voio, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle - | el
dc.tittle.alternative - | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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dc.contributor.other

ABavaolog Adtolog (ouvévteuén) = Athanasios Datsios (interview)

dc.contributor.other

Apnc MnalpadeAng (LayvnTookomnon, cuvévteuén) = Arés Bazmadelés

(recording, interview)

dc.contributor.other

ABnva Katoavefakn (ouvévteuén) = Athéna Katsanevakeé (interview)

dc.date.created

09/02/2022

dc.identifier.other

CHR217 / vide02846618484

dc.coverage.spatial

Xpuoauyn / Chrysaygé

dc.description

Juvévteuén yLa tn ouvelodopad tng eBvopouaikoAoyou ABnvag KatoavePdkn oto

niebio.
el

dc.language EMnvikd = Greek
dc.language.iso el | el
dc.provenance Apxeilo ABnvag Katoavepakn | el
dc.provenance.alternative Archive Athéna Katsanevaké | en
dc.subject Juvévteuén | el
dc.subject Interview | en
dc.subject.other @eooahovikn | el
dc.subject.other Thssaloniké | en
dc.subject.other @eooahovikn, Autiki Makebovia, EAAGda | el
dc.subject.other Thssalonike, West Macedonia, Greece | en
dc.tittle Juvévteuén | el
dc.tittle.alternative Interview | en

dc.type

Recording, oral

dc.relation
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KE®AAAIO EBAOMO

ZYNONTIKA ZYMMNEPAZMATA, META THN KATAITPA®H,
NEPITPA®H KAI TEKMHPIQZH TQN APXEIAKQN
AEAOMENQN

OAokAnpwvovtag tnv mapoloa epyacio Bo ATavV OKOMIUO Vo Yivel
dlaitepn avadopd o€ KATOLA YEVIKA CUUTEPACHATA TIoU adopolVv TOCO Ta
XOPOAKTNPLOTIKA WV OPXELAKWY Sdebopévwv 000 Kol Twv
riAnpodopnTtwv/mANpodpopnTPELWV TNE TTEPLOXAC EVOLOPEPOVTOGC.

Mpog tnv KatevuBuvon auth dnuloupynBnkav Vo Mivakeg, oToug omoioug
KaTaypadnKav OTATIOTIKA OToLXEla Tou e€nxOnoav amo tnv kataypadn, meptypadn
KOl TEKUNPLwon Tou apxelakoU UALKOU. XTOV TPWTO TVaKa, O OTolog Xwpiletal ava
opXelakn cuAAoyr), evtaxdnkav MOCOTIKA OTOLXELO Kol a.popoUV TIC XPOVOAOYLEC Kall
ToV 0plOuo Kataypadwv ava NXNTKO apxeio (m.x. Tpayoust). Ztov deltepo mivaka
Kataypadpnkav oL OePaTIKEG TwV apXeiwv pe BAON TNV KOWWVLKA TOUG AELToupyla
oTNV KABe Kowotnta EexwpLoTa.

APXEIO XPONOAOTIA APIOMOSZ
KATATPADQN
AATZ103 BAZIAEIOZ 1980 20
1985 21
2012 1
AATZ103 AOANAZIOS 1974 1
1991
1993 4
AATZ103 AAEZANAPOS 1993...1995 22
1999 2
MMOYZIOZ XPHITOS 199-
KATZANEBAKH AOHNA 2002 22
2010 12
MPO3QMIKO APXEIO 2014...2015 26
2021 77
SYNOAO 1974...2021 216
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OEMATIKES AATZI0S AATZIOS AATZIOS KATZANEBAKH | MMOYZIOE | NPOZQMIKO | YNOAO
ME BAZH THN | BAZIAEIO: | AGANAZIO: | ANEZANAPOS AGHNA XPHETOZ APXEIO
KOINQNIKH
AEITOYPTIA
KAAANTA 2 2
THZ 12 12
ANOKPIAZ
ToY 10 8 7 4 29
NAIXA
ToY 3 1 1 1 1 4 11
APPABQONA
ToY 7 13 12 21 53
rAMOY
TOY 2 1 3
KAHAONA
THz 2 2
ZENITIAZ
TH2 11 1 3 5 20
ANOIZH:
TOY 2 2 1 2 7
OEPIZMOY
TOY 1 1
TPYTOY
TOY 3 3
APTAAEIOY
ToY 1 6 8 7 2 1 25
TPANEZIOY
THZ 1 5 6
ATAMHZ
TOY 1 1
XEIMQNA
XOPEYTIKO 3 3
KAEDTIKO 3 3 8
MOIPOAOI 6 1 4 11
NAPAMYOI 11 11
NANOYPIZMA 7 7

AtileL va onuewwBel otL otov emdvw Tmivaka 6ev cupmeplAappavetal n

kataypadn tng dekaetiag tou '70 6MwE KalL N cuvévteuén tng €BVOUOUGCLKOAGYOU

ABnvag KatoaveBakn. ZupmAnpwvovtag, €KTOC amod Tto PLvieo Xwpig AXo KoL TNV

ouveévteuén, kataypddnkov cuvoAlkd 204 tpayoudla €k Twv omolwv ta 153 eival

Tpayoudla pe peAwdia, evw ta untoAowna 51, amayyelieg tpayouvdiwy. Ano ta 204,

ta 133 amnoteAolv tpayoudla pe povadikoug Tithoug. EmumAéoy, kataypadnkav 11

napapUBLa cuvoAikng dtapkelag mepimou 40 AemTwWV.

244




Katomiv evdelexoug HEAETNG OAWV TWV NXNTIKWV apXeiwv Kal pe Bdaon ta
otolxeia mou e€NnxBnoav kat mepthapBAavovtal 0ToUC TIVOKEC TTou Ttponynenkav, oe
ouvbuaouo He TIG MAnpodopileg Mou Kataypddnkav amnd tnv cUVEVTEUEN TTOU HOG
€6woe n ABnva Katoavefakn oXeTIKA e TNV €peuva ¢ oto nedio, eipat o Béon va
TIPOXWPNOW OTNV EEQYWYI OPLOUEVWV CUVOTITIKWY CUUTTEPOCHATWV.

Apxik@, afilel va €MIONUAVOUHE OTL OTO NXNTWKO UALKO mepllapfavovtav
TANB0o¢ TpayoudLwv ou aviKav oe OAEC oXeSOV TIC YWWOTEC DEUATIKEG KATNYOPLEC.
Oocov adopd Tto peEAwWSIKA oxAuata, evrtomiotnkav dle¢ pelwdie¢ oe moAAa
tpayoudla pe OSladopd oto otixo. e kaBe Eexwploty TETOlA TEPIMTWON
SlaouveEBNnKav oL Ttivakeg eTadeSOUEVWY TOU KADE LOUGLKA CUYYEVOUC apXELOU PE
KATIOLO GAAO, ONUELWVOVTAG TO Lovadilko KwdLko avayvwplong (identifier) oto nmedio
“dc.relation”. 16te¢ peAwdieg tpayoudlwv evtomiotnkay otnyv idla Bepatiky evotnta
N mapopola pe autr. Mo mapadslypa, £va tpoyolSL TOU YAUOU UTTOPEL va €XEL TV
(6o peAwdia pe €va aAAo tou yapou os SladopeTiki mepiotaon 1 He Eva Tpayoudt
Tou appafwva. AroteAel €€alPETIKA OTIAVIO POLVOUEVO O NXOG EVOC Tpayouslou va
OKOUYETAL OpOoLOC O Tpayoudla Tou avrkouv oe SladopeTiky Bepatikn evotnta
(T.x. Tou yapou Kkat tou Maocya). EmutAéov, epdoov €xouv kataypadel apKeTA amo ta
Tpayoudila mavw amod pia dpopd oe SLadOPETIKEC XPOVIKEC TTIEPLOSOUC, UIMOPOUUE VA
kataAnéoupe o U0 yevikd cupmepdopata. NMpwtov, ot moAatdtepol eKTeAEOTECE?
ouvnBw¢ yvwpllav meploocotepa TpayoldLa i lowg Kol MTEPLOGOTEPOUC OTIXOUG oo
€va tpayoudl. Me tnv mMApodo TwV ETWV UEPLKA TpayouSla TTOPEKKALVAY OO TOV
€0LULKO KUKAO Kal €pelvav wC "ayvwota" oTIG EMOUEVEC YEVIEC. AsUTEPOV, (OWC O
TPOTMOG Kal T MEAWSIKA Toakiopata TnG GwvnE TwV MOAALOTEPWY EKTEAECTWV Val
Atav eAadpwg 1o cUVOETA KAl TILO KOVTA 0TNV TTOALA apAdoon Twv NxXwv. Auto 6e
ONUALVEL OUWG OTL OL LEAWSLEG TWV PETAYEVECTEPWVY EKTEAECTWY EMNPEACTNKAV OO
GAAQ. HOUGLKA OTUA f poomaBnoav oL 8LoL va TPOTOMOLooUV TIG HeEAWSIEG o€
TETOLO BaBUO TToU va aAAAEEL TO HEAWSIKO oY UAL.

H mapoloa mruylakn gpyacia anoteAel pia eviaia kataypadn tpayoudiwv
KOl TTapaUBLWY TToU TTPOoEPXOVTAL Ao TO XwPLo Xpuoauyr Tng emapxlog Bolou tou
NopoU KoZdavng. O OlKLOPOG, HUE UIKPO aplOUo MAEOV MOVIUWY KaToikwy, Slatnpoloe
naAalotepa €vtovn T Houdikn mpodoplkr mapadoon. Ano tnv kataypadn Twv
Tpayoudlwv eival davepd OTL OAeG oL SpacTNPLOTNTEC TWV KATOIKWY KATA TN
Sldpkela Tou £€TOUC, amo Ta KAAavta TG NUEPAS Tt Mpwtoxpovidg, tou Tpuwdiou
™G AMokpLAG, Tou Mdaoya, TG YLOPTAG TOU KAAOKALPLOU, TWV TIPOCWTILKWY OTLYHWV
TWV avBpwnwyv, OTIWE TOU YAUOU PEXPL KaL TNG anmwAeLag TNG avBpwrivng Lwng gival
QUECO OUVOESEUEVEG UE TA TOTILKA TPAyoudla Tou €€LOTOPOUV TIG KABNUEPLVES
00XOAleC Twv Katolkwv. AKOUN Kal péoa amo TG SNyAoelg mapapudwy,

12 Kuplwg otig nxoypadrioelg tng Sekaetiag tou '80.
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avaBlwvetal n napadoon kat amokopilovral Sidayuata and tnv kabnuepvi {wn,
KUPLWC O€ ATopa ULKpOTEPNC NALKLOG.

AvoAapBavovtag tnv mapovoa epyacia, pou 6§60nke mapaAAnia n sukailpia
va SlamoTwow TNV onpoocia Tou €pyou €vOg €BVOLOUGLKOAOYOU OTNV ETLTOTLO
€peuva, KaBwg KoL TN ONUOVTLKOTNTA TOPOMOVAG AUTOU OTOV TOTO Kataypadng.
Alomiotwoa OTL KON Kal €AV N SoUAELd Tou €BvopoUGLKOAOYOU TtEpLOPIlETAL LOVO
otnv opydvwon &vog ndn umapyovto¢ apxelou, plo emiokePry Tou otov TOMO
TIPOEAEUONC TWV TPayoudlwv Ba pmopoloe va amodEPeL ONUAVILIKEG TTANPOodOpLeG
Kol va BonBroeL Tov epeuvnTr) va KATAVONOEL KAAUTEPA TOV TOMO KAl TO UALKO TO
ornolo kKANBnke va enefepyaotel.

Agbopgévou, OTL oL TOAOLOTEPEG VeEVIEC elval auTEG Tou  Slatripnoav
TIEPLOCOTEPO aVOAAOLWTN TN HOUGLKA TtpodopLkn apadoon Kal OTL HE TNV apodo
TOu XpoOvou umopel va eméABel $Bopd autrg, amoteAel peyiotng onuaciag n
kataypadn OAo Kol TIEPLOCOTEPWV OTOXElwv. MEe TNV amoxwpenon HLAG YEVLAC
avOpwnwv, XAVETAL KAl £VO TUAMO TNG «UBEVTLKAGY TIOALTLIOMKACS KANpOoVouLag. Mo
ouTto Ba mpenel va SltaowbBouv Ta OToLXElD TNG HUOUOLKAG TopAdoong O KATOLOo
opxelo pEow TNG nXoypadnonc N TNG KOYVNTOOKOMNONG, WOTE VO UTOPOUV QUTA Va
pHeTadoBouv Kal va xpnotpomnotnBouv armo TIC EMOUEVEC YEVLEG.

H kataypadry OAwv autwv Twv Tpayoudlwv Kabwg Kol Twv mopapubiwv
amoteAel mMAéov UALKO TO omoio ¢uldacoetal oto Wndwokd Apxeio EAANVIKAG
Napadooiakng Mouatkng tng BiBAL0ONKNG tou Tunuatog¢ Mouolkwv Imoudwv Ttou
AMNO. H 6¢ enefepyacia aAAG KOl N CUCTNMOTIKN TEKUNPLWON Kol 0pyavwon Twv
HAYVNTOOKOTINUEVWVY Kol NxoypadpnUEVwWY apxeiwyv, He TNV e€aywyn MEPLYpAPLKWY —
SOULKWY KOl HOUGLKOAOYLKWY UETASESOUEVWY, cUMPwWVA Pe To cuotnua Dublin
Core, umopel va BonBnoeL otn St1dowaon 6Aou auToU TOU MOALTLOULIKOU TTAOUTOU, Vol
avadei&el TNV pouoikn mapadoon tg Xpuoauyng Kal va amoteAEoeL €va Bripa yla
TNV mepetaipw eBvopouokoloyikh €psuvals. ALOTL 0 TIOATIOMOG UTIAPXEL ME TNV
avafiwon Kot eKHAdNnon Twv «MOATIOMIKwYY pulwv pog. H didocwon tou
OUYKEKPLUEVOU UALKOU HECW QUTAC TNG gpyaciog Ba SwoeL To EVAUOUO OE ATOUO
VEOTEPNG NAKIOG va yvwpioouv TNV «MOMTIOMK» Toug pila, aMd kot o€

13 H Sadikacia opydvwaong VoG LOUGLKOU OPXELOU JLE ETILOTNOVIKEG OPYELOVOULKES TIPAKTIKEG SEV
£XEL WG oKoTo TN og PAB0C pouaLkoloyLkr) €peuva, otnv (dla epyacia, pLag Kal avtikeltal otig
ETILOTNMOVIKEG KOl SEOVTOAOYLKEG APXEG TNG ETILOTANG TNG apxelovopiag. Eva opyavwpévo HouaLko
opxelo mpEmel va amoteAel Ao yla TV mepeTaipw épeuva Kat va gival Stab£oipo otov Kabe
evlladepduavo epeuvntr). Oa MPETMEL Vo AELTOUpYEL w¢ TPOKANGN-POoKAnon evidad£povtog yla Thv
TepeTaipw Xprion kat épguva. Q¢ ek TOUTOU N o€ BAB0OG LOUGLKOAOYLKY €pEUVA, ATIO TOV (Lo TO
OUVTAKTN TOU KATaAOyou Tou apxeiou Ba prmopolos SUVNTIKA Vo OTEPNOEL TH SuvaTdTNTO £PEUVAG
oTOo apxeio amd AAouc epsuvnTEC. Mo To AOYo AUTO N LOUGLKOAOYLKI EPEUVA OTNV Epyaoia
TiepLloploTnKe otNV e€aywyr LOUGLKOAOYLKWY HETASESOUEVWV YLO TOL OPXELAKA LOUOLKQA TEKUM PLOL
KOBWG KOl 0TO OXOALAOUO TOUC aVadOPLKA HE TLC LOUGLKEC TOUG OUYYEVELEG, XPrOELG KOlL
XOPAKTNPLOTIKA.
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avalntntéG TG MOUOLKNG Tmapdadoong va ovitAnoouv TmAnpodopie¢ kot va
EUMAOUTIOOUV TIC YVWOELG TOUG o€ Bépata eBvopouaoikoloyiag kal va eival oe Béon
VO OUYKPLVOUV LIOUGLKA OTOLXELQ TOU TOTIOU £PEUVAG TOUG HE AAAEC TteEpLOXEC. ETol,
OAa autd ta otolyeia Ba amoteAéoouv Ta BepéAL plag KAAUTEPNG KOLVWVLOGC.

MUVOLKEG TOU XWPLOU LLE TOTILKEG evOUaoieg Tpayoudouv Tomika e0LLKA Tpayousia. Apxeio Adtolou
ABavaoiou.

O mAdtavog otnv MAATELD ToU XwpLol GuTeEUEVOG To £To¢ 1901. Apyeio Adtolou ABavaaciou.

To peydlo metpoyedpupo oe vuxteplvr Aqn. Apxeio Adtolou ABavaaiou.
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